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crnenupUIHOCTH)
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OO0Holi u3 akmyaneHsIX 3a0au CO8PEMEHHOL NAPEMUON02UU KaK 0mOebHOU IUH2BUCU-
ueckoll QUCYUNIUHBL SI8NIAEMCS YCMAHOBNEHUE MUNON02UUecKU 00We20 8 NOCA08UUHBIX
(poHOax A3b1K068 MUpA HA BOHE UX IMHOKYILMYPHOU cneyuduuHocmu, 06ycn108/1€HHOU 0m-
cymcmeuem f3b1k08020 poOCmea U apedanbHoli 6au30cmu. AHAIU3 MyBUHCKUX NOCI08UY 6
MUNON02UMECKOM acnekme No360aUm 6bl8UMb U U3MEPUMb COOMHOUEHUE 8 HUX 00Ue20 ¢
Opy2umu 3bIKAMU U HAYUOHAILHO CNeYU(UUECK020.

B uccnedosanuu ycmanasaueawmes 6 noci08UMHOM (hoHde MYSUHCKO20 S3bIKA MUNo-
JI02UYeCKU 3HAYUMBble CX00CMEd U BbISI6ASIOMCS UX IMHOKYIbIMYPHblE 0COOEHHOCMU 8 CPas-
HeHuU ¢ nocrosuyamu 0es0pycckozo s13vika. Mamepuanom uccnedo8aHust NOCIYHUNU U30aHuUs
MYBUHCKUX U OeJI0PYCCKUX NOCI08UY U N02080POK, d MAKMe Npumepsl NOCI08UY U3 C108ap-
HBIX UCMOYHUKO8 MYBUHCKO20 U OeN0PYCCK020 A3bIKOB.

Ycmarosnieno, umo 8 MmysuHCKOM NOCI08UYHOM (DOHOE Kaxcdass 60cbmMdas NOCi08ulyd
umeem nUGO NONHLIL AHAN0Z 8 0ENOPYCCKOM NOCI08UUHOM POHOe, NUOO MOMOeCBEeHHYO
no CMpPYKMypHO-CeMAaHMu4ecKkoli modeau 6enopycckylo nociosuyy, aubo udeHmuuHsili 00-
pas u/uiu KoHuenm 6 CeMaHmuuecKu KOPPeasimuHbX NOCI08UYAx 0esI0pyccKoz0 A3bIKA.
Takoe 3amemHoe KOIUUeCmME0 U pA3Ho00pasue Memwss3blKo8blX Napaiieneli myeuHcKux u
6enopyccKux nocaiosuy caudemensCcmayonm 0 munoaozuueckoli Gau30cmu nocio8UUHsIX GoHA08 08YX A3bIK08. Bmecme ¢ amum
GonbuUHCME0 napasieneti 6esopycckKumM NOCI08UYAM HAUYUOHATIBHO MAPKUPOBAHbl 8 MYBUHCKOM NOCI08UUHOM (POHOe, Umo
2080pum 0 21y00KOL 83aUMOC8A3U U 83aUMOOeliCmauUs. 8 MYBUHCKOU NOC08UUHOLI KApMUHe MUpda munonozuiecku obujezo u
IMHOKYJILMYPHO CheYUPUUecKozo.
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Tuvan and Belarusian proverbial parallels
(typological community amid ethnocultural specificity)

Julia A. Petrushevskaya
Peoples’ Friendship University of Russia, Russian Federation;
Mogilev State A. Kuleshov University, Republic of Belarus

One of the relevant objectives of contemporary paremiology as a separate linguistic discipline is to determine the typologi-
cally common pattern in the proverbial collections of the world’s languages amid their ethnocultural specificity due to the lack of
linguistic affinity and areal proximity. An analysis of Tuvan proverbs in the typological aspect will allow to identify and measure
the correlation of what is common with other languages and what is nationally specific in them.

The research identifies typologically significant similarities of proverbs in the Tuvan language and reveals their ethnocultural
features in comparison with proverbs in the Belarusian language. The research data comprised collections of Tuvan and Belar-
usian proverbs and sayings, as well as examples of proverbs from vocabulary sources of the Tuvan and Belarusian languages.

It has been found out that every eighth proverb in the Tuvan proverbial fund has either a complete analog in the Belarusian
one, or a Belarusian proverb that is identical in its structural and semantic model, or a homologous image and/or concept in
semantically correlative proverbs in Belarusian. Such a remarkable amount and variety of interlanguage parallels of Tuvan and
Belarusian proverbs indicate the typological proximity of the proverbial vocabularies of the two languages. At the same time,
most of the parallels to Belarusian proverbs are nationally marked in Tuvan. This indicates a tight interrelation and interaction
of typologically general and ethnoculturally specific features in the Tuvan proverbial worldview.

Keywords: paremiology; proverb; proverbial typology; interlanguage community; ethnocultural specificity; Tuvan lan-
guage; Belarusian language; Tuvan folklore
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Beedenue

ComnocTaBuTeIbHbIE ¥ TUIIOJIOTMYECKME UCCIeA0BaHMS B TAPEMUOJIOTUM KaK CaMOCTOSITETbHOM SI3bIKO-
BeIUeCKOI OUCIUIUIMHE 3aHMMAIOT B HACTOSIIIIEe BpeMsI OJTHO U3 IEHTPAIbHbBIX MECT U SIBJISIIOTCST Hanbosiee
MepCHeKTUBHBIM HampaBjieHueM usydeHus: nocioBull (ITapemuosniorust 6e3 rpanui, 2020; ITapemuoaorus
Ha MepeKkpécTKax ..., 2021), MOCKOJIbKY ITO3BOJISIOT OTBETUTh Ha MHOTME BOIPOCHI O MPUHIMUIIMAIBHO 00-
MYX [OJIS BCEX SI3bIKOB COOCTBEHHO JIMHTBUCTMYECKMX CBOMCTBAX ITOCJOBUIIBI HA TeTepPOreHHOM (oHe eé
JIMHTBOKYJITYPHBIX ¥ STHOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEN KaK (hOJBKIOPHOTO TEKCTA B OTHIENbHO B3SITBIX SI3bI-
Kax. ComocTaBieHye MOCIOBUI] Pa3HbBIX SI3bIKOB SIBJISIETCSI €AMHCTBEHHO HaAEXHBIM CPeICTBOM yCTaHOBJIe-
Hust ¥ auddepeHIany 06beéMa 1 TpaHNUL, HAI[MOHAJIBPHOIO KOMIIOHEHTA B COCTaBe IMOCAOBUYHOTO (poHAa
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KaXXJIoro Hapopa. MexXbsi3bIKOBOe CpaBHEHME ITIOMOTaeT onpeneanTb COOTHOILIEHME U B3aMMO/leliCTBIe T10-
CJIOBUII, ICKOHHOTO TTPOMCXOXKIEHMS M OOIIUX C OPYTMMM SI3bIKAMM, a TaKKe BBISIBUTH CTEleHb U TIyOMHY
STHOKYJIbTYPHOM aCCUMMWISIIMY MHOSI3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHMIA B MIOCJIOBUYHOM (OHIE JAaHHOTO SI3bIKa (Kak
9TO CAeaHO, HalpuMep, IJiss 6eJIopyccKoro sisbika, cM. Ilerpymayckas, 2021). Hanbosee mmokasaTeabHbIM
SIBJISIETCSI CPaBHEHMeE MOCIOBUI] U3 T€HETUYECKM U apeasbHO OTHAJIEHHBIX SI3bIKOB. B 3TOI CBSI3M OAHOM
M3 aKTyaJIbHBIX MPOGIEeM COBPEMEHHOV JIMHTBUCTUYECKON MapeMMONIOTUNU SIBASETCS YCTAHOBJIEHME TH-
TTOJIOTMYECK!M OOIIero B MOCTOBMYHBIX (DOHAAX SI3BIKOB MMpa Ha (OHE 3THO- U JIMHTBOKY/IBTYPHOI CIle-
IMUIHOCTH, 00YCJIOBJIEHHOJ OTCYTCTBMEM Y HUX SI3bIKOBOT'O POJICTBA M apeajibHOI OJIM30CTH.

TyBUHCKME MTOCJIOBULBI e1]€ HeJOCTAaTOYHO M3yUeHbl KaK B COMOCTaBUTEIbHOM, TaK M B TUTIOJIOTMUYECKOM
IJIaHe TI0 OTHOILEHMIO K eBPOIEeiCKUM s13bIKaM. 10 HelaBHETO BpeMeHM TYBMHCKME TTOC/IOBULIBI U [TOTOBOP-
K/ CPaBHUBAJINCh IPEUMYIECTBEHHO ¢ pycckumu (Jopxy, 2012; Keumi-oon, Caas, 2016, 2017), B Tom yuciie
B acmekTe nepeBoga (Yamamba, 2014; KousmikuH, Yamam6a, 2014ab, 2017), a B eAMHUYHBIX paboTax —
¢ anmmrickumu (Camuak, 2019) u Hemeukumu (bonat-oou, ITenesnHa, 2017). OnHaxko, kak cunratoT E. E. 1Ba-
HOB U €r0 KOJIJIETH, «[I0CJOBUIIbI TYBMHCKOTO HAapoa He CyLeCTBYIOT M30IMPOBAHHO, BXOJST B €BPasmUiicKui
apeMMoJIOTMYECKUii KOHTMHYYM, B KOTOPOM KOPPEIMPYIOT KaK C a3uaTCKUMM, TaK M eBPOIeiCKUMHU T0-
c1oBuuHbIMU poHmamu» (MBaHOB, JlomakuHa, Hemo6oBa, 2021: 243). TloaTomy B moc/ioBUuYHOM GOHZE TY-
BMHCKOTO $I3bIKa IIMPOKO MpeACTaB/ieHbl Napajjiei He TOJIbKO M3 POACTBEHHBIX U HE POICTBEHHBIX a3M-
aTCKMX SI3bIKOB, HO U 3 MHOTMX COBPEMEHHBIX €BPONENiCKUX SI3bIKOB.

Hogeiiiine uccieqoBaHus MOKa3bIBalOT, UTO OT TOTO, HACKOJIbKO XOPOIIO M3y4eHbl MHOSI3bIUHBIE TOCJIO-
BUUHbIE COOTBETCTBUS, IPSIMO 3aBUCUT ayTEHTUYHOCTD MepeBoa TYBMHCKUX ITOCIOBUIL HA APYyTUE SI3bIKU
(Bpenuc, VBaHoB, 2022), MOCTOBEPHOCTb BBISIBJIEHMS O0bEMA M XapakTepa COOCTBEHHO HAIMOHAJIBHOTO
KOMITOHEHTa B TOCJIOBUYHOM (poHAe TyBuHCKOTrO si3bika (KonecHmkoBa, 2022; CenuBepcTtoBa, 2022), agek-
BaTHOCTb YCTAHOBJIEHUS STHOJMHTBOKYJIBTYPHBIX M aKCUOJOTUUYECKUX TOMMUHAHT IMOCTOBUYHON KapTUHBI
MMpa TYBMHCKOTO Hapona (JlTomakuHa, 2022; 3uHoBbeBa, AnémmH, 2022; Hemo6oBa, 2022), nuddepeHiima-
LIMSI TUTIOJIOTMYECKY OOIIEro 1 CrelnnuuIeckoro B CTPYKType TyBMHCKUX mocyioBull, (BounHa, 2022 ; IBaHOB,
MapdmuHa, likypan, 2022).

Benopycckue mOCIOBUIIBI, B OTAMUME OT TYBUHCKUX, aKTUBHO UCC/IEAYIOTCS B CPAaBHUTEJbHOM ILIaHE B
OTHOIIIEHUY He TOJbKO pycckoro s3bika (Ivanov, 2002; Ivanov, Feldman, 2007; IBaHoy, 2011), Ho Takxe cJia-
BSIHCKMX, TepMaHCKIX, POMaHCKUX s13bIKOB (VBaHOB, ITeTpymieBckast, 2015), oco6eHHO B Moc/ienHee BpeMst
(Tnyxanbko, [BaHoY, 2021; BaHoB, Pync-Coppuibst Kpycate, 2021; AnéursiH, IBanoy, 2022), 4To HaAIIO CBOE
OTpaskeHMe B JOCTAaTOYHO OOIIMPHOIT IBYSA3bIUHOI TapeMuorpaduu’. Ha 3ToM 0OCHOBaHMM YIAIOCh BbIIEIUTh
¥ BepudUIMPOBATh B COCTaBe 6eI0PYCCKOT0 MOCIOBMYHOTO (GOHIA KaK 00IIMe ¢ IPYTUMU SI3bIKaMU eIVIHY-
Il — YHUBepca/ibHble U MHTepHauyoHaabHbie ([TeTpymieBckas, 2014, 2021; IMetpymayckas, 2018a)?, Tak u
YHUMKaJIbHbIE, KOTOPbIE HE MMEIOT MPSMbIX aHAJIOTOB B IPYTUX SI3bIKAX U SIBJSIIOTCS HENOCpeaCTBEeHHBIMU
(CeMMOTUYEeCKMMY) HOCUTESIMU HalMOHAIbHO-KyJAbTypHOI ceMaHTMku (Ilerpymayckas, 2018b, 2020)%.
OpHako 6e10pyccKye TOCAOBUIIBI CPABHUBAINCH C IIOCJIOBUIIAMY TIOPKCKMX SI3BIKOB TOJBKO (PparMeHTapHO
M JINIIb B e IMHUYHBIX paboTax (MiBaHOB, JlIoMakyuHa, Hemro6oBa, 2021).

AKTyaJ'IbHOCTb uccieqoBaHMs 3aK/II0YaeTCsa B TOM, UTO COIMMOCTABUTE/IbHO-TUIIOJIOTMYECKOe U3YyUeHMe Ty~
BMHCKOIO 1 6€H0pyCCKOI‘O IMOCJIOBUYHBIX Cl)OH]_IOB IMO3BOJIUT HE TOJIbKO BLIABUTDH M OIMCATH ITOCJIOBUYHDbIE
rnapasijiejan B TYBUHCKOM U 68HOpyCCKOM SI3bIKAX, HO M OIMAarHOCTMPOBATh B TYBMHCKOM ITOCJIOBMYHOM Cl)OH-

1Cm.: Canbko 3. @. Masbl pycka-6emapycki CJI0YHiK TpbIKa3ak, MpbiMaBak i ppasem. Minck: HaByka i TaxHika, 1991 (Ha
pyc. u 6enopyc. g3.); AHIIa-6emapycKi mapamisuiariunbl 1oyHiK = English-Belarusian Paremiological Dictionary / map,
pap. 4. 4. IBanoBa. Marinéy: MY, 2009 (Ha anri. u 6enopyc. 513.); IBanoy 4. 4., Pamanasa H. K. Berapycka-HsIMeIKi
rapamisiariuibl cJioyHiK = Belarussisches-Deutsch paremiologisches Worterbuch. Marinéy: MY, 2006 (Ha HemM. u
6esopyc. 513.); IBanoBa C. @., IBanoy 4. §I. [Tonbcka-6enapycki napamisiariunsl ciaoyHik = Polsko-biatoruski stownik
paremiotogiczny. Marinéy: MY, 2007 (Ha mosib. u 6eopyc. 513.); iBaHoB E. E., MokueHko B. M. Pyccko-6emopycckuit
TapeMMoIOTYeckuii cioBapb. Morunés: MI'Y, 2007 (Ha pyc. u Genopyc. s13.); ViBaHoB E. E. Pyccko-6emopycckuit
CJIOBaph MOCJIOBUIL = Pycka-6eapycki CJIOVHIK TIpbIKa3ak: 777 MOCIOBUI] PYCCKOTO SI3bIKa, CBbIIIe 5000 6e10pycCcKux
IMapeMMOoJIOTMUYEeCKMX SKBMBAJIEHTOB M COOTBETCTBMIA: B 2 u. Moruiés: Bpama, 2001 (Ha pyc. u 6esopyc. 513.).
Tetpyurasyckast 10. A. YHiBepcaabHBbI i iHTApHALIBITHAIbHBI KAMIIAHEHTHI ¥ TapaMisIariuHbIM ckiagse 6enapyckait
MOBBI: 6eapycka-iHIamMoyHbl c10yHUK. Mariney: MV, 2020(Ha 6enopyc. 513.)

SIBanoBa C. @., IBanoy 4. . CioyHik 6emapyckix Mpbikas3ak, IPbIMaBak i KPbUIATHIX BbIpasay: JiHrBaKpaiHa3Hayubl
JanaMoskHik. MiHck: BOC, 1997. 262 c. (Ha 6enopyc. 513.)
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Ile COOTHOIIEeHNe OOLIEro C APYTMMM SI3bIKAMM ¥ HAIMOHAJIBbHO crenydinyeckoro Ha (GoHe CaydaitHoro
€BPOTIeCKOro si3bIKa (ITOCKOJIbKY IIPE/IIoaraeTcs, YTo B JAHHOM C/ydyae Ha MecTe GeJIopycCKOro Mor Obl
ObITH M30paH JIJIS aHAIM3a JIFO0Ji PYToil eBPOIEeiCKIit SI3bIK).

enb uccnenoBanus — YCTaHOBUTD B ITOCJIOBUYHOM (l)OH,E[e TYBMHCKOTI'O A3bIKa TUITOJOIMYEeCKN 3HaYMMbI€
CXOOCTBa M BBISIBUTD X 3THOKYJIbTYPHbIE 0COOEHHOCTY B CpaBHEHMM C ITOCIOBUIAMMU 6eHODYCCKOI‘O S3bIKa.

@akTUYeCKMM MaTepuaaoM IJsl UCCAeAoBaHMS MOCTykuau 770 TYBUHCKUX IOCTOBUIL', U3 KOTOPBIX B
pesy/bTaTe COMOCTABUTEIbHOTO aHamM3a 6blI0 0TO6paHo 97 eqMHUI], MMEIOIIMX Mapasuienu (Bcero 6oiee
240 emMHUII) B MOCJTIOBMYHOM (DOHE 6e/TopyccKOro si3bika’. [IoMMMO 3TOTO, JIJIST UCC/IeOBAHMUS TIPUBJIEKa-
JIUCh TIOCTIOBUIIBI U3 TIOMMIMHIBAIbHBIX (Ppa3eoornueckux CJioBapeir’, a Takke napemmuorpapuiyeckmx mc-
TOYHMKOB KaK PYCCKOTO S13bIKa*, TaK 1 COBPEMEHHbIX €BPOIIEICKIX S3bIKOB’.

MeTononorn4eckoir OCHOBOV MCCAeOBAaHUS TOCTY>KWIO COBpeMeHHOe IMOHMMaHMe MapeMMUOJIOTUN
KaK CaMOCTOSITeJIbHOTO HampaBjeHus B s3biko3HaHuM ([Tapemumosiorust B auckypce, 2015; TTapeMuosorus
6e3 rpanui, 2020; ITapemMuosorusi Ha TMepeKkpeCTKax ... , 2021), a Takke OCHOBHbIE TIOJIOKEHUSI TEOPUU
MMOCJIOBUIIbI Kak siBjieHMs s3bika (Bbpemyc, JlomakumHa, Mokuenko, 2019; Bpenyc, Iumorno, JlomakuHa,
2020) u kak adopuctuueckoir enyHuilpl (MBanos, 2009, 2019ab, 2020, 2022), CTpYKTYpHO-CEMaHTUUECKOTO
MomenupoBauus mocioBull (IBaHoy, IMetpymayckas, 2021, 2022; MBaHoB, JlomakuHa, Hemo6oBa, 2021),
COTIOCTaBUTEIBHOTO M TUITOJIOTMYECKOTO u3ydeHust nmociaosui (Ivanov, Feldman, 2007; Isanoy, 2011; Ivanov,
Petrushevskaia, 2015; Seliverstova, 2020; Bpenuic, MiBaHos, 2021; MiBaHoB, JlomakuHa, [TleTpyiieBckasi, 2021;
IMeTtpymayckas, 2021; Nelyubova, Dugalich, Ershov, 2021).

BoIsB/ieHME STHOKYIBTYPHON CIEUMGUUYHOCTY TYBUHCKMUX ITOCJIOBUI], KOTOpPbIE MMEIOT TOCIOBUYHbBIE

dHAJIOTM WMJIM KOPpPeJISaTbl B 6eH0pyCCKOM sSI3bIKeE, 6&3I/IPYETC5{ Ha OEeCKPUIITUBHBIX, COIIOCTaBUTE/IIbHbBIX U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKMX WMCCIeO0BAHUAX ITOCIOBUYHO-IIOTOBOPOYHOIO CbOH,I[a TYBMHCKOIO Hapoaa

'TToCc/TOBUIIBI OTOGPAHBI METOIOM (BPOHTATBHOI BHIGOPKY M3 XPOHOJIOTMUYECKM HOBeIIero coopHmka: [IoC/TIOBUIIbI 1
IOTOBOPKM TYBMHCKOTO Hapoza / aBT.-cocT. b. K. Byayn. Keispui: TyBuMHCKOe KHIDKHOe mM3aaTenbcTBo; Pagyra TyBsl,
2020. [Tomumo 3TOrO, NPU aHaAM3€e YUUTHIBAINUCH MaTepuasbl u3gaHuii: TyBMHCKME TTOCTOBULIBI U IIOTOBOPKY / COCT.-
nep. M. XapmaxaHa, O. Caran-ooi. Kei3put: TyBkHUrounssat, 1966 (Ha pyc. u TyB. g3.); Mygpoctb Hapopa. TyBUHCKME
MOCOBUIIBI U TIOTOBOPKM / cocT. M. Xagaxana, O. Caran-oosn. Kei3bin: TyBkHUrousnaat, 1976 (Ha TyB. u pyc. 513.); a
TakKe cjioBapu: TyBUHCKO-PYCCKUIi cioBaph / mof pex. J. P. Teunmiesa. M.: CoBeTckast sHnukinonenus, 1968 (Ha Tys.
" pyc. s13.); TYBMHCKO-PYCCKUIL CIIOBaph. 2-e u3f. / pyk. . P. Tenuies, . A. Monryur. Keizbut: TeiBanonmrpad, 2014
(Ha TyB. 1 pyc. 513.).

2 OCHOBHBIM MAaTepPMUaIOM JISI COTIOCTABIeHMS] MOCTYKuau cBbiire 12000 6e0pycCKMX TIOCIOBUIL M TIOTOBOPOK,
3abMKCUPOBAHHBIX B KPYITHENIIeM Ha CerOTHSIUIHUI TeHb akaZeMUyeckKoM M3JaHUM MOCTOBMYHOro doHma 6eio-
pycckoro s3bika: IIpbikaski i mpeiMayki: v 2 K. / ckiag. M. §. I'peiH6aat. Minck: HaByka i TaxHika, 1976. Ku. 1.
559 c.; KH. 2. 616 c. (Ha 6enopyc. 513.). Takske YIUTHIBAIUCH OEIOPYCCKIME TTIOCTOBULIBI TUTEPATYPHOTO U 616I1€1iCKOTO
MIPOUCXOXKAEHMS TI0 MaTepuaiaM u3manuii: KpbuiaTeisi BeIpasbl ¥ Gesapyckaii MOBe: TAyMadyalibHbI CIOYHIK. Y. 1:
3 iHmaMoYyHbIX (eypareiickix i amepsikaHcKix) KpbiHil XII-XX ctet. / cknan. C. B. Beninsikray, 1. JI. JaHineHka,
C. @. IBaHOBa, 4. §. IBaHOY. Marinéy: MY, 2004. 136 c. (Ha 6enopyc. s13.); KpbutaTeis BeIpasbl § O6ejlapyckait MoBe:
TIyMavaabHbl JIOVHIK. Y. 2: 3 pyCKaMOYHBIX JIiTApaTypHbIX i GanbkIopHbIX KpbiHil XII-XX cTcT. / cknan. C. B. BeHi-
nzikray, [.JI. HanineHka, C. ®@. IsaHoBa, 4. {1. IBaHo¥, B. B. Uax. Marinéy: MY, 2006. 208 c. (Ha 6enopyc. s13.); IBanoy 5. 4.
KpbutaTbist adapbi3mbl ¥ 6eapyckait MoBe: 3 iHITaMOYHBIX JTiTapaTypHbIX i GagbKIOpHbIX KpbiHil VIII cT. 1a H. 3. —
XX CT.: TAyMavyaJbHbI CAOYHiK. Marinéy: MY, 2011. 164 c. (Ha Genopyc. s3.); Jlerta 6M6JeiicKOii MYyApPOCTH:
6ubsIelicKMe KpblIaThie BhIpaxkeHMUsT ¥ adopu3Mbl Ha PYCCKOM, aHIIMIAICKOM, OeJI0PYCCKOM, HEMEI[KOM, CJIOBAI[KOM
U YKPaMHCKOM $3bIkax / aBT.-cocT. [I. banakosa, X. Banbrep, H. ®. Bewskunosuu, M. C. I'yrosckas, E. E. IBaHOB,
B. M. Mokuenko. Morunés: MI'Y, 2014. 208 c.

5Cm.: Proverbia et dicta: maciimoyHb! CJIOVHIK MpbiKa3ak, MpbIMaBak i KPbUIATHIX ¢10Y / afg paf. H. A. TaHuapoBait.
MiHck : VHiBepciTaikae, 1993. 255 c. (Ha 6emopyc. 513.); MyapoCTh cI0Ba CKBO3b BeKa ¥ HAPO[bI: MeCATUSI3bIUHbIN
cJ10Baphb pa3eosioTMUeCcKnX SKBMBATEHTOB / 1iof, pen. H. A. ToHuapoBoit. 2-e u3f., ucnp. u gor. MuHck: Berapyckast
HaByka, 2015. 480 c.; Jlerta 6MGIIEIiCKOMT MYOPOCTU: PYCCKO-CJIABSIHCKUI CJIOBapbh OMOGIECKUMX BbIPAKEHUI U
aopu3MOB C COOTBETCTBUSIMM B IepMaHCKMX, POMaHCKUX, apMSIHCKOM M TPY3MHCKOM $I3bIKax: B 2 T. / MOA, pe[.
E. E. BaHoBa, B. M. MokueHko, /1. baiakoBoit, X. Banbrepa. Morunés: MI'Y, 2019. T. 1. 334 c.; T. 2. 308 c.

*MoxkueHnko B. M., Hukutuna T. I., Huxkonaesa E. K. Bosib1ioit ¢ioBapb pyccKux mocaoBuil: okoso 70 000 mocioBut,.
M.: OJIMA Megua I'pynim, 2010. 1024 c.

SPaczolay G. European Proverbs in 55 Languages, with Equivalents in Arabic, Persian, Sanskrit, Chinese, and Japanese.
Veszprém: Veszprémi Nyomda, 1997. 527 p. (Ha anm. s13.); KotoBa M. F0. Pyccko-c/aBsHCKMIT CI0Baph MOCIOBUI] (C
aHIIMiicKMMu cooTBeTcTBUsIMU). CIT16.: M3a-Bo CII6IY, 2000. 360 c.
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(Jopsky, 2012 ; Keumii-oomn, Caas, 2016, 2017; bonaT-oou, [TeneBuna, 2017; Canuak, 2019; Eroposa, KoHmakosa,
Kyskyret, 2020; Bpemuic u gp., 2021), a Tak)ke Ha MCTOPUKO-ITHOTPA(PUUECKOM M KYJIbTYPOJIOTMUECKOM
omucaHumu TyBMHCKOro dosbkiopa (Kypoarckuii, 2001; ILsHranbckue TYBUHIBI ... , 2020; MockBuueBa,
AnexkcanapoBa, J63eeBa 2022), M3YyUYEeHUM TeX MCTOPUUECKUX, COLMATbHBIX, MATEPUATbHbIX, TYXOBHBIX
0coGeHHOCTEN KU3HU U KyJIbTypbl TyBbl (Bymereunena, 2018; Jlamaxkaa, 2011, 2013, 2021), KOTOpbIe HALLIN
OTpakeH)e B IIOCJTOBUYHON KapTUHe MUpa TYBMHCKOTO Hapoa.

IMocnosuupst-ananozu 6 MyeuUHCKOM u 6es10pyCCKOM napemuoao2uyecKux ponoax

B pesysbTare COMOCTABIEHNSI TYBMHCKOTO ¥ G€I0PYCCKOTO MOCJIOBUYHBIX (DOHIOB YCTAHOBIEHO, UTO U3
770 TYBMHCKMX ITOCTIOBULI, M30paHHbIX IJIs1 aHaIM3a, 97 MMEeIOT Hapajuiesiv B 6eJI0pycCKOM SI3bIKe (T. e. 12,6%
BCEro MOCJIOBMYHOTO (hOHAA TYBMHCKOTO SI3bIKA, YJIM KaXKAasi BOCbMast TYBMHCKAsI IMOCIOBUILA). IIpucyTCTBIE
3HAYMTENBHOTO KOJIMUECTBO OEeIOpPYCCKMX COOTBETCTBMII B ITPOAHAIM3MPOBAHHOM KOPIIYCE TYBUHCKMUX
MTOCIOBUII BBIIVISIAUT JOCTATOYHO HEOXKUIAHHBIM U TpebyeT cBOero o6bsicHeHMs Ha (oHe aOCOIOTHOrO OT-
CYTCTBMSI KaK TeHETUUYECKMX CBSI3eil 1 apeaqbHbIX KOHTAKTOB MEXKOY JaHHBIMM SI3IKAMM, TaK Y MPSIMbIX U
OTIOCPeJOBAHHBIX MCTOPUUECKUX CBSI3€¥1 M KYJIbTYPHBIX B3aVMOOTHOIIEH M MEKAY TYBUHCKMM U O€JI0PYCCKUM
Hapomamu. O KOHKPETHBIX MpUUMHAX U (PaKkTopax MPOBEepOMATbHONM TUITOJIOTMYECKON OGIM30CTU MOKHO
OymeT yBepeHHO CyOUTbh TOJIBKO IOC/Ie BbISICHEHUS €€ XxapaKTepa, KOTOPbI 3aBUCUT OT TOTO, KaKye MMEeHHO
TUIIBI MEKbSI3BIKOBBIX COOTBETCTBMII 11 B KAKOM 00'bEMe ITPeICTaB/IeHbI B ITOCTOBMYHBIX (POHIAX TYBUHCKOTO
1 6eJIOPYCCKOTO SI3bIKOB.

Kak mokasbIBalOT HOBejillMe yccaeqoBaHMsI, Haubosee TUIIOJOTUYECKM 3HAUMMBIMU COOTBETCTBUSIMMU
TIOCJIOBMUIL B Pa3HbIX SI3bIKAX SIBJISTIOTCSI, BO-TIEPBBIX, HAIMUME TTOCTOBMYHBIX aHAJIOTOB, BO-BTOPBIX, GUKCAIHS
TOXIEeCTBA CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUX MoOZesiell MOCI0BUIl, B-TPeTbUX, BbiJleieHNe UAEeHTUUHBIX U/UIN
OJIM3KMX TIOCJIOBMYHBIX 00pa3oB M KoHlenToB (VMBaHoB, Jlomakuua, IlerpymeBckas, 2021: 1015-1016).
IToka3aTeabHO, UYTO B pe3ysIbTaTe COMOCTABUTENbHOTO aHa/IN3a MIOCTOBUI] TYBUHCKOTO U 6€7I0pYCCKOTrO SI3bI-
KOB 3a(DMKCMPOBAHbI BCE TPU TUIIA TUTTIOJIOTUUECKY 3HAUMMBIX COOTBETCTBUI, KOTOPbIe MUMEIOT HepaBHOBEC-
HbIll 00beM B TYBMHCKOM ITOCJIOBUYHOM (OHIE.

Haub6osiee 0ue€BUIHBIM TUTIOM MEXBbSI3IKOBBIX ITOCTOBUYHBIX COOTBETCTBUIA SIBJISTIOTCS TTOCOBUIIbI-aHA-
JIOTM, K KOTOPBIM I1eJIecC006pa3HO OTHOCUTh TaKMe TIOCIOBMUIIBI, KOTOPbIE MMEIOT B PAa3HbIX SI3bIKAX TOX-
IeCTBEHHBIE coflepXKaHe U hopMy (XapaKTePU3YIOTCS MAEHTUYHBIMY 3HAYEHUSIMY, MAKCUMAaJIbHO GIM3KUMU
CUHTAKCUYECKMMMU CTPYKTYPaMU, JIEKCHMKO-TPAMMATUUYECKMMY OPTaHMU3aUMUSIMU, 06pPa3HO-TIOHSITUITHBIMU
TJIaHaMU), XOTS ¥ MOTYT IIpY 9TOM MMeTb opMaibHble BapMaHThl B KAKIOM M3 SI3bIKOB — HallMOHATbHbBIE
MOCJIOBUYHbIE BapMalyy OJHOV OOIEl /ST TaHHbBIX SI3bIKOB MOCIOBUIIbI. KOHEUHO, «CITMCOK MHOSI3bIUHbIX
aHaJIOrOB MOCJIOBMUIIBI TAaHHOIO SI3bIKa BCErA OCTAETCS OTKPBITBIM, MTOCKOJIbKY KBAHTUTATUBHO U KBaIUTa-
TUBHO JIeTePMMUHMPOBAH MpeXIe BCero 3KCTPAIMHTBUCTUMUYECKMMU (akTopamMu (3aBUCUT OT KOIMUECTBa
SI3BIKOB, M30PaHHbIX [IJIST aHAINM3a, @ TAKKE OT Ka4ecTBa rapeMuorpaduueckoro OmycaHus KaXIoro U3 HUX).
OnHako MCIIOJIb30BaHMe BCeit MOCTYITHOI TMOMHOTHI MOMCKA U MAeHTUOUKALUY MHOSI3BIYHBIX aHAJIOrOB
IAaéT OCHOBaHUS /IS YCTAHOBJIEHUSI xapaKTepa OOIIHOCTM TMOCIOBUIBI JAHHOTO SI3bIKA C TOCTOBUIIAMU
Ipyrux si3bIkoB» (TaM >ke: 1020). CnenyeT OTMETUTh, UTO OYEBUIAHOCTb @HAJIOTMYHOCTY MOCAOBUL], B Pas-
HBIX $13bIKaX BO3pacTaeT NpPsIMO INPONOPLMOHAIBHO YMEHBLIEHMIO KOJMUYECTBA COMOCTABISIEMbBIX MAMOMOB
U IeMOHCTPUPYET CBOE MaKCMMasabHOE IMPOsIBIIEHME NIPU CPaBHEHUM [OBYX SI3BIKOB. JTO, B CBOIO O4Yepelb,
O3HAYaeT, UTO /ISl JAHHOI Maphl SI3bIKOB YCTAHOBJIEHME MOCIOBUII-aHAJIOTOB BCeraa OymeT MMeTb 00bek-
TUBHbBIE OCHOBAaHMSI, & CIIMCOK aHaJOTMYHBIX [IOCTOBUL] IIpeIioaraeT MCYepIbIBAIOUIMIA xapaKTep.

B mpoaHanM3MpOBAaHHOM TYBMHCKOM ITOCJIOBUYHOM (oHmIe 3adukcupoBaHOo 30 eIMHUII, SIBJISIONINXCS
AQHAJIOTUYHBIMM OEJIOPYCCKUM ITOCJIOBUIIAM (UTO cocTaBisieT 6osee 31% TYBUMHCKUX MOCTOBUII, TTapasliesib-
HbIX 6ejiopycckuM). TYBMHCKME ITOCJOBUIIBI, MMeIolIe 6eopycckue aHanoru, nuddepeHIMPYIOTCS 10
XapaKkTepy MeKbSI3bIKOBOI OOLIHOCTM Ha TPM Hambojee 3HAUMMBbIEe B TUIIOJOTMYECKOM TIUIaHe TPYIIIIBI:
YHUBepCcaJabHble, MHTePHAIMOHAIbHbIE, a TAKKe 001II1e AJISI TYBMHCKOT0, 6eJI0PYCCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

K yHMBepcaabHbIM MTOCJIOBUIIAM OTHOCSITCSI €MHUITbI, KOTOPbIe (UKCUPYIOTCSI HE TOJMBKO B TYBUHCKOM
” GeJIOpPyCCKOM SI3bIKa, HO ¥ B IIOJABJSIIOIIEM OOJIBIIMHCTBE OPYTUMX €BPOIECKMX sI3bIKOB. Hamnumne
TaKMX MMOCJIOBUI] B Pa3HBIX SI3bIKAX, KaK MPaBUJIO, He 0OYCIOBIEHO HU POJICTBOM SI3BIKOB, HU SI3IKOBBIMU
KOHTAaKTaMM, Ha YTO YKa3bIBaeT IMIMPOKasl IMOCIOBUYHAS BapMATUBHOCTD (KaK 06Pa30B M KOHIIETOB, TaK U
CTPYKTYPHOJI OpraHM3aLyy MOCTOBUIT).
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Tak, y TYBMHCKOI TOCIOBUIIBI JlapzaH KUMCUHUM MACKA3bl YOK, Boi3anubl KudcuHuy 6andvi3sl 4ok Y Kys3-
Hella HeT MOJIOTKa, Y IioTHuka — Tomopa’ (IIITH: 96)! ecth Genopycckas MociaoBulia-aHaaor Kasanws —
6e3 cakepel, wasey — 6ocwt ‘KysHer 6e3 Tornopa, carnosxxauk — 6ocoir’” (ITI: 1: 157)2 IIpu sToM 06€ eyHULLbI
SIBJISTIOTCST HAITMOHAIbHBIMM BapyalMsIMy OTHOM YHUBEPCATbHOV ITOCIOBUIIBI, KOTOPast GYHKIIMOHMUPYET, TI0
JAHHBIM BeHrepckoro mapemuojora [l. Ilamosan, B 60JbIIMHCTBE OCHOBHBIX €BPOIENCKIX SI3IKOB (BCETO
B 49) 1 MMeeT CTPYKTYpPHO-CeMaHTH4ecKkyto Mmoaenb «The shoemaker has (often/ always) bad / (the worst) /
no shoes (goes barefoot) (v1); The shoemaker’s wife and the smith’s horse have no shoes (or walk barefoot)
(vla); The tailor has bad / no clothes (v2); The Smith has bad / no knife / axe (or has a wooden spoon) (v3)»
(EP: 65-71)%.

VHUBEpCaTbHBIMU B TYBMHCKOM M GEJIOPYCCKOM SI3bIKAX SIBJISIIOTCS Oosiee 26% 3aMKCUMPOBAHHBIX IO-
CJIOBUII-2HAJIOTOB, HATIP.

° Banvix 6axcwiHoan usiovivip, Tepek 0333H0eH upuup ‘Pbida ¢ TO0BbI TyxXHET, TOMO/b C CepALeBu-
ubl runéT’ (TMIIITH: 20) = 6e1. Poi6a nausinae cmapdseys 3 2aaest ‘Poi6a HauMHAET BOHSTD C TOJIOBBI’; PbibiHa
nepui 3 2anasvl 8aHiys, a nacaa 3 xeacma ‘Priba cHayana ¢ TOJAOBLI BOHSET, a MOTOM ¢ xBocta’ (ITI1: 1: 341),
Cp. MOJiesib YHMBepcaIbHOI rociaoBuiibl «Fish always begin(s) to stink / decay at the head (or stink(s) first at
the head)» (EP: 440-442);

° Hiiu daeHoiy OGaxcwl yook-oaa 6onza, 0aauinec, Hiiu KuxcuHuy apasst sipak-daa 00713a, Kepicyp
‘BIM3KO CTOST BepILMHBI ABYX IOP, a He COiayTcs, [ajmeKko KUBYT ABa YyejIoBeKa, a Bcrpetarcs’ (IITITH: 28) =
6ein. I'apa 3 2apoio He cebilid3eyya, a yanaeex 3 uanasekam 3vitiozeyya ‘Topa c TOPOIO He CXOISATCS, a YeJOBEeK
C UeJIOBEKOM COimyTcs’; Iapa 3 2aporw He cx003Ayud, d uaideex 3 uanasekam 3aycédst (mpannseyya) Topa
C TOPOIO He CXOISTCS, @ UeJIOBEK C YesIoBeKOM Bceraa (Bctpeuaetcs)’ (ITI1: 1: 383), cp. MoLiesib YHMBEPCAJIbHOM
MOCJIOBUIIBI «A mountain never meets a mountain, but a man meets a man or Mountains never meet mountains
but men meet men (v1)» (EP: 213-216);

° Kedxcuznuz xemuu yep ypasp, Kexss kenunnu xon ypasp ‘TlomoBombe Jaske Kpemnkue 6epera pas-
MbIBaeT, HaroBopsl maske TeprenuByo HeBecTKy ropTsat’ (IIIITH: 31) = 6en. [Ipsimkas paka 6epazi nadpsisaeyb
‘BricTpas peka 6epera pasmbiBaer’ (III1: 1: 57); Llixas eada Gepazi mule (nadmwiéae, paspuieéae, pge) ‘Tuxas
BOza 6epera MoerT (ITOAMbIBAET, Pa3MbIBaeT, pBET)’; Llixas eada 2p36:i pee “Tuxas Boga ioTuHbl pét’ (T1I1: 2:
300), cp. Mogenb YHMBepCaabHO mocaoBuilbl «Still waters wash away the bank (v2)» (EP: 373-376);

o Tenex 6aw 6ym uoeadetp ‘lypHasi Toji0Ba HoraM 1okos He gaét’ (INTH: 51) = 6es. JypHas 2anasa
Hazam cnakor He dae ‘[TypHasi roJI0Ba HOraM IOKOS He HAaeT’ ; 3a dypHOI0 2a/1a8010 Hazam Hebasiase (HAMA NaKor)
‘Vi3-3a mypHOJ TOJIOBBI HOTaM IUIOXO (HET MOKOos)’; 3a dypHoll zanasoli <cnina 6aniup> Hazam Henaxoii ‘U3-
3a AYPHO¥ TOJIOBBI <CITMHA 60aMUT> HOTraM 1mokost Het” (III1: 2: 247), cp. MOZe/Ib YHUBEPCATbHON TOCIOBUIIBI
«A stupid head makes much work to the feet (v2)» (EP: 280-282);

o Bazaii kuxcunu 6ati 6acmetp, Baiinayne wopmar uuup ‘Hap, 6eqabiM usmesaeTcs 6oray, Maibka
ect mwyka’ (IITITH: 89) = 6e. Poiba peibaro wise, a uanasex uaniasekam ‘Priba ppl60I0 KMUBET, a 4eJI0BEK YeJIo-
BexoM’ (III1: 2: 330), cp. MoAe/b YHUBEPCATbHOI mocinoBuilel «Big fish eat little fish» (EP: 420-423);

o Baxka 6ax ynaxcoip ‘Bepa ve npuxogut ogHa’ (ITTTH: 89) = 6es1. AdHa 6s0a He X003iyb <0py2yio 3d
caboi 8003iys> ‘OnHa 6e1a He XOAUT <APYryio 3a cobo Boaut> (III1: 1: 442), cp. MOIe/Ib YHUBEPCAIbHOIA
nocsioBuiibl «Misfortunes seldom / never come alone (v1)» (EP: 59-64);

° Hanawxanda meaap, Tasaapaaanda danaw ‘Crelninb, HO caepkusaii ce6s’. (IIIITH: 96) = Gen.
Bapoxati, vt He cnsawaiica (He xanaticst) dyxa ‘Tlocrennait, HO He criernu (He Toporuchk) cmimkom’ (IIT: 1:
179-180), cp. Mmopmenb yHUBepcaabHOI mocaoBuilsl «Make haste slowly (v1)» (EP: 241-244).

K mHTepHalMOHAIbHBIM MMOCJIOBUIIAM-aHAJOTaM MOXKHO OTHOCUTH C TOUKM 3PEHUS SI3bIKOBOI ¥ JIMH-
TBOKYJIbTYPHOI TUIIOJIOTUM TaKMe eIVHUIIbI, KOTOpble (MUKCUPYIOTCS KaK B TYBMHCKOM U GEIOpPYCCKOM,

'3mech 1 maee B KPYIVIbIX CKOOKAX yKa3biBaeTcss ab6peBuaTypa HasBaHust (EP) M HOMep CTpaHUIIbI TPU IIUTUPOBAHUY
u3 uspanus: Paczolay G. European proverbs in 55 languages, with equivalents in Arabic, Persian, Sanskrit, Chinese,
and Japanese. Veszprém, 1997.

23mech 1 ganee B KPYIVIbIX CKOOKax yKa3biBaeTcss abbpeBuarypa HazBaHus (TPC) M HOMep CTpaHUIIbI IIPU LIUTUPOBA-
HMUY U3 n3ganus: TyBMHCKO-PyCcCKuii ciioBapb. M., 1968.

$3mech 1 ayiee B KPYIVIbIX CKOOKaX yKasbiBaeTcst abopeBuaTypa HazBauus (YIK) M HoMep CTpaHUIIbI TPY IUTUPOBAHUM
n3 usganus: [erpymayckas 0. A. VHiBepcanbHBbI i iHTIpHAIIBISIHABHBI KAMIIAHEHTHI § TTApIMisUIaTiYHbIM CKIa/i3e
6eylapyckait MOBBI: 6eapycka-iHIIaMoyHbI CIOYHUK. Marinéy: MY, 2020.
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Tak U B OPYTUX SI3bIKaX, OJHAKO B OTIMYME OT YHMBEPCAIbHBIX HE MMEIOT HIMPOKOIO PaclpoCTpaHeHUs U
SIBJISIIOTCSI, KaK IMPaBWIO, Pe3yJbTaTOM T'eHeTMYEeCKOl OOIIHOCTU SI3BIKOB MJIM 3aMMCTBOBAHMUS U3 IPYIUX
SI3BIKOB (ITPEMMYIIECTBEHHO U3 OJHOTO BO BCE), & TAKKE 13 KAKOTO-I1O0 M3BECTHOTO TEKCTOBOTO MCTOYHMKA
(bonprIIOpPHOTO, TUTEPATYPHOTO, CAKPATBHOTO). Y MHTEPHAIIMOHATBHBIX ITOCIOBUII, TI0 CPABHEHUIO C YHU-
BepCaJibHbIMM, TOPa30 MeHbIlIasi BAPMATUBHOCTD B Pa3HbIX SI3bIKax (HallMOHAIbHbIE Bapualiy OTpaHUYEeHbI
B OCHOBHOM 3aM€HO} OJHOTO JIEKCMUYEeCKOrOo KOMIIOHEHTa, KaK IpaBWIo, CMHOHMMOM, peske — mobaBiie-
HMEM HOBOJ CTPYKTYPHOJ 4acCTU B ITIOCJIOBULIE).

Taxk, TyBMHCKME 1oca0BULbI Hoodaiira wiusezeli uaxcoipmeiimac ‘1luna B memke He yraums (TPC: 578)!,
Iusezetinu woodaiinasa ‘He tau urosnky B memke’ (IIIITH: 70) uMmeroT aHamoru B 6eJ0pyccKoM sisbike He
ymaiw wetna § eopky ‘He yrauib mmia B Memke’, Hlsiia i mawky He cxasaew ‘1lluia B MeLIKe He CIIPSYEID’
(TIIT: 1: 356), a TaKKe B psiie APYTUX €BPOIENCKUX SI3BIKOB, CP.: pyc. [lluna 8 mMewke He ymauuis (He ymaums);
yKp. IIluna 8 miwky He cxosaeui (6maiut); mosbek. Nie zatai sie szydto w worku; nateii. Ilenu maisa nenoslépsi,
nut. Ylos maise nepaslépsi, uem. Eine Ahle Idsst sich im Sacke nicht verbergen (YIK: 303)2.

TyBUHCKas TOCA0BULIA AMbldsipan — demucen YKusup — 6opn6a’ (IIIITH: 85) He TOMLKO MMeeT 6ejlo-
pycckuit aHanor JKeiyué — <zama> 6apayvba (3mazanue) YKusHb — <3710> 60pbba (6opeHue)’, HO U BeCbMa
mUpoko GYHKUIMOHUPYET B €BPOIENMCKMX SI3bIKaX B KadecTBe KPbUIATOTO M3peueHus] U3 Tparemuu
«lkéTi8eg» («IIpOCUTENIbHULIBI») MPEBHEIPEUECKOTO T03Ta M Apamarypra EBpumnupa (okomno 480-406 mo
H. 3.), KOTOpOe IP1OOPeo MOMYJIIPHOCTb Ha JTJATMHCKOM si3bike Vivere est militare kak nurara u3 «Epistulae
morales ad Lucilium» («[lucbma K JIyIuauio Ha MOpa/ibHble TeMbl», 63—-64) M3BECTHOTO JAPEeBHEPUMCKOTO
roCynapcTBeHHOro fesTens, punocoda, mucatenst CeHeku Miafiiero (0Koio 4 10 H. 3. — 65 H. 3.)° 1 1aBHO
CTaJIa yacThio 06IeeBPOIeiiCKOro MapeMuitHoro GoHIa.

I/IHTepHaL[I/IOHaJIbeIMI/I SIBASTIOTCST 37% SHdJI/IKCI/IpOBaHHbIX IMOCJIOBUYHBIX aHA/IOTOB B TYBMHCKOM I oe-
JIOPYCCKOM $3bIKaX, HAIIP.:

o A3saza xeickawi-0aa 38ec, Bypzanza uyna (3peu, deH, ubipsimiol)-daa ssec ‘Hu 6yprany (y MKOHBHI,
y 6ora) mammnazna, Hu uépty mumier” (IIIITH: 14) = 6en. Hi 602y cseuka, Hi uopmy zanasewxa (xauapea, Kyumd,
oxcaz, pax)com, paxcox) ‘Hu 60ry cBeuka, Hu YEPTY rojIoBeIIKa (Kouepra, Iarka, Osker, poKoH, poskok)’; Hi 6ozy
ceeuka, Hi uopmy dyoa ‘Hu 6ory cBeuka, Hu uépty ayma’ (III1: 2: 290), cp. pyc. Ynpamoili — umo ayKaewiii: Hu
Boey cseuxa, Hu uépmy kouepea (BCPII: 75); ykp. 3 Hawozo 3axapku Hi Bozy ceiuka, Hi uopmosi yeapka; Hi Fo-
208i ceiuka, Hi yopmy wnuuka (Toe Wnuuka ‘ocTpast Majodka’); moibck. Bogu swieczka, a diabtu ogarek (Bpemuc,
WBaHoOB, 2021: 29);

o Yacmeiy xyHy — Yew10sin uemu ‘Becennuii gens Fom kopmut’ (IITITH: 65) = 6e. Bacenri 03eHs 200
Kopmiys ‘Becernuii gens rog kopmut’ (III1: 1: 75), cp. pyc. BecenHuii OeHb 200 Kopmum; yKp. BecHanuii dens pix
Kopmums (200ye); mosibck. Na wiosne dziert karmi rok m np. (VIK: 138);

° Spmexcu kuxcu I3epauz asmka masapxcslp ‘Kro paHo moyrpy Bcraét, KoHs ¢ cemyiom cebe Haii-
nér’ (IIIITH: 77) = 6en. Xmo paua ycmae, y mazo xne6a cmae ‘Kro paHo BCTaéT, y TOro xneba BLOCTAIL ; Xmo
pawa (da conya) ycmae, mamy 60z dae ‘Kro paHo (10 COMHIIA) BCTAéT, TOMY 60T BaéT’; Xmo paxa ycmae, mamy
602 dae, a xmo doyea chiys, mamy Hama Hiy ‘Kro paHo BCTaéT, TOMy 60r [aéT, a KTO JOJTO CIINUT, TOMY HeT
Huuero’; Xmo paua jcmae, mamy 60z dae, a xmo chiyb 0a coHua, mamy xae6 y mauioHyst ‘Kro paHo BCTa€T, TOMY
60r JaéT, a KTO CIIUT JI0 COJTHIIA, TOMY Xj1e0 B KoToMKe’ (ITI1: 1: 174), cp. pyc. Kmo paxo scmaém, momy Foz daém
(nodaém); yrp. Xmo pana ecmae, momy boz dae; monbck. Kto rano wstaje, temu Pan Bdg daje; aurin. God gives help
to early risers; dp. A bon gain qui se léve matin; Qui se léve le matin Dieu préte la main; vicii. Mds vale a quien Dios
ayuda que a quien mucho madruga; A quien madruga, Dios le ayuda v np. (YIK: 290-291);

o BypyHy 6ymapust uemzepep ‘Bonka Horu kopmst’ (ITIITH: 94) = 6e1. Boyka Hozi Kopmsays (2adyioyp,
Heol8ayp) ‘Bosika Horu KopMat (pactart, nurtaiT)’ (III1: 1: 60), cp. pyc. Boaka Hozu Kopmam; yKp. Boska Hozu
200ytomu; nateil. Vilku kajas baro; nutVilkq kojos peni; monbck. Wilka nogi karmiq n op. (YIK: 131);

!3mech 1 maee B KPYIVIbIX CKOOKAX yKa3bIBaeTcst ab6peBuatypa Ha3BaHus (TPC) M HOMep CTpaHULbI TPY LUTUPOBAHUU
u3 usnanus: TyBUHCKO-pyccKuii cioBapb. M., 1968.

23mech 1 masee B KPYIVIbIX CKOOKaX yKasbiBaeTcs ab6peBuaTypa HazBauus (YIK) u HOMep CTpaHUILIbI TPY UUTUPOBAHUM
n3 uspanus: Ilerpymayckas 10. A. YHiBepcanbHBI i iHTIpHALBISIHA/IIBHBI KaMITAaHEHTHI § Map3MisyIariYHbIM CKIaj3e
Gesapyckait MOBBI: GeapycKa-iHIIaMoYyHbI CI0YHUK. Marinéy: MY, 2020.

5 IBaHoV SI. 1. Kppuiateist acdapbiambl ¥ Gesapyckail MOBe: 3 iHIIAMOYHBIX JITapaTypHBIX i (albKIOPHBIX KPBIHILL
VIII cT. ga H. 3. — XX CT.: TIIyMauasnbHbl c10YHIK. Marinéy, 2011. C. 44.
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° Kopmyxk kuxcunun kapaa kycky Y tpyciamusoro miasa sesuku’ (ITTTH: 109) = 6en1. Y cmpaxa ésanixis
gousl Y cTpaxa 6osbLIMe 171a3a’; Y cmpaxa éoust na 676Ky Y cTpaxa rasa 1o s6ygoky’ (II1: 2: 295), cp. pyc.
Y cmpaxa e2nasa senuxu <, da Huuezo He 8udsam>; ykp. Y cmpaxa senuki oui; Cmpax mae enuxi oui; Y cmpaxa oui
no s67yKy; oabcK. Strach ma wielkie oczy; natwini. Bailem lielas acis; nut. Baimé turi dideles akis; aurn. Fear
has magnifying eyes; Hem. Furcht hat grofSe Augen; Furcht hat tausend Augen; &bp. La peur a de grands yeux vi ip.
(VIK: 282);

° Kyckeze xanan, Juucke oroHuyK ‘1t MbILI cMepTh, i Kota urpyiuka’ (IIIITH: 110) = 6er. Kamky
3abayka, a molysl cMepys ‘KoTy UIpyiika, a MbILIKe CMePTL ; Kamy x»capmywiki, a moiust cmapmywki ‘Kory
IIYTOYKM, @ MBIIIKEe CMepTyLiKa’; Kowust »apmywki (cmex), a muiuysl cmepys ‘Kolike HIyTOUKM (CMeX), a
mbIiKe cmepTs’ (TIIT: 1: 208), cp. pyc. Kowike uepywiku, a moiuike — cnesku; yrp. Kimyi (Kiwyi) izpawiku (xapmku),
a muwiyi cmepmo; 10IbCK. Kotowi zart, a myszce Smierc; narsiut. Kajcim spéle, pelei nave; nur. Katei Zertas, pelei
smertis; HeM. Der katzen spiel ist der maus tod v np. (YIK: 186);

° CypaamsiH mbln aslp, KY333HUH uedun anstp ‘Bymelb MCKATh — HaliIEIIb, 3aX0Uelllb — N0ObELIbCsT
(TPC: 269); Ky32aHun uedep, Cypaarsin moigap Kaxxmyumuii — gocturdet, Myt — Haiigér (IIIMTH: 36) =
6es. Ilykail, stk 3Hoti03ew Ny — wanpemsy (III1: 2: 454); Xmo wiykae, moii 3Haxo03ius (3Hotidse) ‘Kro umier,
TOT HaxXoOuT (HaiAeT) !, cp. pyc. Kmo uwiem, mom Hatioém; ykp. Xmo wiykae, 3Haxooums; moyibck. Kto szuka, ten
znajdzie; nateit. Kas mekle, tas atrod; nut. Kas iesko, tas randa; auri. Seek and ye shall find (YIK: 197); uem. Wer
da sucht, der findet; vicn. EIl que busca, halla; wt. Chi cerca trova; dp. Qui cherche trouve u np.>

O61ye [ijist TYBUHCKOTO, 6eJI0PYCCKOTO ¥ PYCCKOTO $I3bIKOB TIOC/IOBUYHbIE aHAIOTH TIPEICTABISIOT CO60i
MO0 He3aBUCHMbIe 3aMMCTBOBAaHMS U3 PYCCKOIO SI3bIKA B TYBMHCKUII M B GIOPYCCKMIL, MO0 OOIIMe s
6eI0pPyCCKOTO ¥ PYCCKOTO SI3IKOB TTOCTIOBUITHI (KaK CEICTBIUE UX BIM3KOTO I3IKOBOTO POJICTBA), TIOMABIIINE
B TYBMHCKMIA SI3bIK B Pe3y/IbTaTe 3aMMCTBOBAaHMS 13 pyccKoro. CieyeT 3aMeTUTh, UTO KYJIbTYpa U SI3bIK TY-
BMHCKOTO Hapo/ia, Kak 1 6eI0pyCcCKOTO, UCTBITAIN 3a MTOCIeHME TTOATOPA CTOETHsI CUTbHEIIIVIEe BIUSIHUS
PYCCKOI KYJIBTYPBI M PYCCKOTO SI3bIKa, IPMUEM 06a STH BAMSIHIMS OKA3bIBA/IM B pas3/IMUHbIe II€PUOIbl BpeMEeHN!
CBOE BO3IeiiCTBIMeE I 10 OTHEIbHOCTH, M COBMECTHO, ¥ B PA3HOJ CTEIIeH!, M OOMHAKOBO MHTEHCUBHO. DTO He
MOIJIO He ITOBJIMSTh He TOJbKO Ha COCTAB ITOCAOBUYHOIO (OHIa TYBMHCKOIO SI3bIKa, HO M Ha OTIe/IbHbIE €ro
eIVHUIIbI, B TOM UMC/Ie Ha HOPMATMBHYIO MHTEPIPeTaLyio X GOpMBbI i IIaHA COOePsKaHMs.

Tak, B «TyBMHCKO-PyCCKOM cjoBape» mnopn pemakiuert J. P. Tenumena (1968) MHTepHAMOHAIBHAS TY-
BUHCKAs mocaoBuiia CypaarsiH mein aslp, Ky333HUH uedun aaslp ‘Bymenrs MckaTh — HaMOENb, 3aX0Uellb —
nmobbémbes’ (VIK: 269) mpuMBOAUTCS IBaKIbI, OMHAKO BO BTOPOJI pa3 MepeBOAUTCS Ha PYCCKUI SI3bIK Kak
‘Eciin Xouellb, TO JOBBEIIbLCS, eCy Mielb, To Haigéms (VIK: 391) ¢ uHBepcueil CTPYKTYPHBIX YacTeil u
CUMHTaKCHMYeCKO TpaHchopMalyeit 6ecco03HOTO CJI0KHOTO MPeJIoKeHNS B CJIOKHOITOTUMHEHHOE. Bi3Kumii
repeBo; (OpMaJbHOTO BapyaHTa 3TOi ITOCJOBMIILI MPUBOAUTCS M B HOBeIIeM COOPHUKE ITOCIOBUIL U
IIOTOBOPOK TYBMHCKOTO Hapopma: JunssHun moetéap, Cypaasit uedep ‘Eciu uiellb, TO Haiigémb, Ecim xo-
yellb, TO Ho6bémbes’ ([IIITH: 97). Takue mepeBoabl BOSHUKINM IOJ OUEBUAHBIM BAUSHMEM Upe3BbIUaiiHO
TIOMY/ISIPHOTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE KPBLIATOTO M3peueHus: Kmo xouem — mom dobvémcs, / Kmo
uujem — mom ecezoa Hatidém (KOHIIOBKY rpureBa «[lecHY o0 BecesioM BeTpe» KommosuTtopa M. O. [lyHaeBCKOTO
Ha ctuxu B. U. Jle6eneBa-Kymaua u3 kuHobmabMa «JleTu Kanurtana I'panta» peskuccepa B. I1. Baitumrroxa,
1936 r.), BTOpast 4acTh KOTOPOTO 0Opa3oBaHa OT PYCCKOi MmocyioBuilel HMujume u obpaujeme (BCPII: 391),
BOCXOJISITIIE K eBaHTeIbcKoMY adopuamy 13 HaropHoii mporoBeny Uucyca Xpucra: «IIpocute, 1 faHOo OymeT
BaM; uwjume, u Hatideme; cTyuuTe, u OTBOPAT Bam» (Md 7:7)%. ITokaszaTesbHO, YTO B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE
eCTh KaK 3aMMCTBOBAHHbIN aHAJIOr 3TOJ PYCCKOM moctoBuibl Ilykatiye i 3Hotid3eye ‘Vimure u obpsiieTe’
(VIK: 197), Tak ¥ MMOCJIOBUYHBII aHAJIOT KPBIJIATOTO M3peueHusT U3 KuHoduwiIbMa — Xmo wiykae, moti 3aycédol
3HoUI03e ‘KTO uieT, TOT Bcerna Haimer .

'Korosa M. 10. Pyccko-CnaBsiHCKMI CI0Bapb MOCJIOBUI] (C aHITIMICKMMM cooTBeTcTBUsIMM). CII6., 2000. C. 283.
MyIpocCThb C10Ba CKBO3b BeKa M HAPOJbI: NeCSTUSI3bIUHBIN C10Baph (hpa3eoyoTnyeckux 3KBMBaaeHTOB. MMHCK, 2015.
C. 129.

5 Jlenrta 6ubIeiicKOi MyIpOCTU: 61bIIelicKkue KpbliaTble BbIpaskeHUsT ¥ aopu3Mbl HA PYyCCKOM, aHIMIMIICKOM, OeJro-
PYCCKOM, HEMEIIKOM, CJIOBAlIKOM M YKPAaMHCKOM si3bikaxX. Mormiés, 2014. C. 50-51.

4KotoBa M. 0. Pyccko-c/1aBsiHCKMIA C/IOBapb MOCIOBUII (C aHIIMIICKMMU cOOTBeTCcTBUsIMM). CI16., 2000. C. 283.
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O61IMe ¢ PyCCKUM SI3bIKOM MOCTOBMIIBI 3aHMMAIOT 37% IpOaHaIM3MPOBAHHBIX ITOCTOBUUHBIX aHAJIOTOB
TYBMHCKOTO ¥ 6€JIOPYCCKOTO SI3BIKOB, IIPY 3TOM YaCTb M3 HUX (GUKCUPYETCS TaKKe B YKPAaWMHCKOM SI3BIKE
(6ymyuy 3aMMCTBOBaHMSIMM U3 PYCCKOTO)!, HAMp.:

° Ada uokma — uapmeik 6ckyc, Asa uokma — 6yoyH eckyc ‘Bes oria — moaycupora, Bes marepu —
Kpymiblii cupora’ (IITIITH: 12) = 6en. Bayska ympa, mo nanasiqa cipamet, a K mayi ymp3a, mo yaaa cipama ‘Orer
YMPET, TO TTI0JIOBMHA CHPOTHI, a KaK MaTb YMPET, To mosiHast cupora’ (ITI1: 2: 84), cp. pyc. be3 omuya — nosicupomol,
a 6e3 mamepu — 8cs (nonxas) cupoma (BCPII: 633);

° Anvipsl amolp, Baspu 6epze ‘B3sath nerko, Otgasath Tpyano’ (IIITH: 15) = 6e. JIézka 6apayya, Obl
usxcka addaeyya ‘Jlerko 6epércs, ga TpyaHo otmaercs’ (II1: 1: 491), cp. pyc. Jlezko 83amb, 0a mpyoHo omoams
(BCPII: 122);

o Anviwiketnap siHaa Xas-dawman apmeik JIio60Bb 6patheB Kpemue ckanbr’ (TIIIITH: 15) = Gen.
Bpamnsas nw60y kpanuaii cyeH kameHHsix JI060Bb 6paTheB Kpelue CTeH KaMeHHBIX’; Bpamapcmea mayHei
KaMeHHati cysiHbl ‘BpaTckas M060Bb Kperye KaMeHHOi cTeHb!’ (III1: 2: 141), cp. pyc. Bpamckas 1106066 Kpenue
kameHHoti cmeHst (BCPII: 501);

o OckeH uepu — mepasH ue, OckenepHuu — coyzy ue ‘PomHas 3emist — MaTh, Uyskast 3eMJIs — Mauexa’
(TITITH: 45) = 6e1. PodHas 3aMaa — Mayi, uyxas cmapoHka — mauaxa ‘PomHas 3eMyIsl — MaTh, 4yskasi CTOPOHa
— mauexa’ (II1: 1: 290), cp. pyc. PodHas cmopoHa — mame, uyxcas — mauexa; Yyxcas cmopora mauexa (BCPIT:
876), ykp. Piona cmopora — mamu, uyxa — mauyxa (YIK: 297);

o Cyody uok man s0uzen ‘Koposa 6e3 mosnoka romocucta’ (IIMTH: 50) = 6en. Kpesikaieas kaposa He
manowra ‘Tomocucras KopoBa He MoyiouHas’; Kaposa, wmo mMHoza pase, mania maiaka dae ‘Koposa, KOTopast
MHOTO PeBET, MajIo MOJIOKa JaéT’; Tas Kaposa, Wwmo 20acHa pase, maad maiaka dae ‘Ta KOpoBa, 4TO IPOMKO
peBET, Majio MoJjioka gaét’ (ITI1: 1: 139), cp. pyc. Eciu Koposa MHO20 pegém, 3Hauum mouoka masuo daém (ITITPH:
436);

° Vanele Kyul uaHsl2an, Ypyeayz Kuxcu Ksspzssuen ‘TITuna ruesmo 6Gepexér, YenoBek — pmeteir’
(TIIITH: 54) = 6en1. Ycakaa nmywka csaé 2Ha300 6apoHiys ‘Besikas nTuna cBoé rHesno samummaer’ (VIK: 283),
cp. Kaxcdas nmuya ceoé zre30o 3auwiuwaem (BCPII: 730);

° Axuwia 033pze cyz ‘lenbru — 1o Bopa’ (IIIITH: 88) = 6en. Ipowst — éada ‘JleHbru — BOAA’, CP. Pyc.
Henveu — 6oda 6 peuleme: He 3amemuillb, KaK ymexkym, ykp. Ipowi — sx ooda: kpi3e nansyi npomikarome (YIK:
144);

o Judup-oudup dunmu donzar ‘CyxoMm mosHa Best kpymiast semstst’ (ITITH: 97) = 6en. Cayxam 3amas
noyHa (noyHiuya) ‘Cyxom 3eMJIs TIOJIHA (TIOJIHUTCS) ; 39Ms uymKami noyHiyya ‘3eMist cIyxaMy TOJTHUTCS
(TIIT: 2: 392), cp. pyc. Cnyxom 3emas nonHumces (nonxas) (bCPII: 830);

o Yoxmy kapak-6une keep, YuzHu aac-6une wenssp ‘He Bepb ImasaM cBouM, I1ompo6yii S3bIKOM
csoum’ (IIIITH: 67) = 6en. He eep sauam: sasemi da namayaii ‘He Beps m1asam: Bo3bMu U norporair’ (ITI1: 2:
451), cp. pyc. He seputus enazam — nonoxcu Ha 3y6wst (BCPII: 176), ykp. Ouam He 8ip, a sa3ukosi He npomuscs (YIK:
221).

Kak MOXHO BUIETh, MHOTYME TYBMHCKME ITOCIOBUIIBI, MMEIOIMe aHAIOTY B 6eJI0pyCCKOM SI3bIKe (M B IPY-
TMX €BPOIENCKUX S3bIKAX), MMEIOT SIPKO BBIPAKEHHYIO JIMHTBOKY/IBTYPHYIO CITENVMUKY Y STHOKYIBTYPHYIO
MAapKMPOBAHHOCTDb. TYBUMHCKME BapManyuy OOIIUX C APYTUMU S3bIKAMM ITOCTOBUI] OTJIMYAIOTCSI CBOE0Opasm-
eM TUIaHa COMIePsKaHMsI, YTO MPOSIBJISIETCS] B TUITMYHOM IS TAKMX CJTydaeB JIMHTBOKY/IbTYPHOM CBOe0Opasum
MICIIO/Ib3YEMbIX TIOCIOBMYHBIX 0Opa30B M KOHIIEITOB, a Takke MX KoMb6umHarmit. Hamp.: Japean xuxcuHuy
mackasel ok, boizanust KurcuHur 6a1061360 40K Y Ky3HeIla HeT MOJIOTKa, Y moTHuKa — toropa’ (IITTH: 96),
IIe HalMOHAIbHO CITenMdUYeckKMM B TYBMHCKOW BapuMalyuyM 3TOM YHUBEPCATbHOV TOCTOBUIIbI SIBJISIETCS
06pa3 «IJIOTHMKA 6e3 TOTIopax, TOTa KaK B IPYTUX SI3bIKAX MCIIOIb3YIOTCS 06pasbl «Ky3Hel] 6e3 Tomopa» Min
«IJIOTHUK 6e3 aBepeii» (EP: 65-71).

Haubonee crienydbuyuHbIM SIBJIIETCSI BCTpauBaHMe OOIIEro C IPYTUMMM SI3bIKaMM BbIPaskKeHMS B ABYUIEH-
HYIO CTPYKTYPY TYBMHCKMX ITOCJIOBULI, U3 KOTOPBIX «MHOTME AesITCS Ha ABe YaCTU, COCTOST U3 IBYX MapHbIX
CTPOK-CTUXOB. IlepBast yacThb (IIE€PBbIN YIEH Iapaliejn3Ma), Kak IpaBuiIo, OMMChIBAET IIPUPOIHBIN 06pas,

TTerpymayckas 0. A. YHiBepcasbHbI i iIHTOpHAIbISTHATIBHBI KAMITAHEHTHI { TTap3MisIaTiuHbIM CKIaf3e 6eylapyckait
MOBBI: 6erapycka-iHIamMoyHbI CJI0YHUK. Marinéy: MY, 2020.
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a BTOpas (BTOpOJi WieH mapajuiennsma) — coiuanbHbiii» (Kypbatckuii, 2001: 343). Hamp. (aHaJIOTMYHBIE
MTOCJIOBUIIAM JIPYTUX SI3BIKOB YAaCTY TYBMHCKMX ITapeMuil BbioeseHbl HaMM): Bansik 6axcbiHOaH 4blovlblp,
Tepek 633310eH upuup ‘Priba ¢ ronossl TyxHeT, Tormosb ¢ cepauesunsl ruuét’ (IITITH: 20); Kexcuznue xemHu
vep ypa3p, Kexcs xenunnu xon ypasp ‘TlomoBombe maske Kpemnkue 6epera pasmbiBaeT, HaroBopsl gaske
Tepnemsyio HesecTky noptar’ (IIITH: 31); Baeaii kuxcunu 6ati 6acmetp, Batinayuer wopman uuup ‘Hap,
6eqHbIM U3meBaeTcst 6orau, Maabpka ect mryka’ (ITTITH: 89).

Cnenmduka MOCTOBUYHON KaPTUHBI MYPa TYBUHCKOTO HApOJa MPOSIBISIETCS B STHOKY/IBTYPHOI MapKu-
POBAHHOCTM aHAJOTUYHBIX C APYTMMM SI3bIKaMU MOCJIOBUIL. «Ha ocHOBe MPUPOIHOTO OKPYKeHMSI, KOUeBOro
X03SJCTBa CKJIaIbIBAIVICh OIpEeIeJIEHHbIE OTHOLIEHMS JIIOJIei ¢ MUPOM, MEKIy COO0IA, IOSIBJISIMCH BEpOBa-
HUSI, 00PSIIbI, OObIYaM. DTO BJIEKJIO 3a cO00Ji 3aKperuieHMe OINpeaeéHHbIX TyXOBHBIX UEPT HApoa, CBOIO
CUCTEMY B3IVISIIOB U LIEHHOCTHBIX OpueHTUpoB» (bymereunesa, 2018: 12). Tak, B TYBMHCKOJ HallMOHAIbHO
Bapuauum dpmexcu Kuxcu I3epauz asmka masapxceip ‘Kro paHo noyrpy Bcraér, Konsa ¢ cemjiom cebe HaiimeT’
(IIIITH: 77) iHTepHALMOHAIBHO IMOCJIOBUIILI «O TOM, KTO PAHO BCTAET U MMEET IPEUMYIIECTBO I10 CpaBHe-
HUIO C TeMU, KTO BCTAET MO3AHO» (CM. BBIIIE) UCIIOAb3YeTCsI 06pa3 «KOHS C CeJIJIOM», KOTOPBIN BBICTYIIAET B
KaueCcTBe OTHO 113 OCHOBHBIX aKCHMOJIOTUYECKUX JOMMHAHT B TPAAUIIMOHHO CUCTeMe IleHHOCTel TYBUHIIEB.

Toc0ecmeeHHble N0 CMPYKINYPHO-CEMAHMUYECKUM MOO€eIAM NOC/108ULbl 8 TYSUH-
CKOM U 6eI0PYCCKOM A3bIKAX

IMoHsITHE CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOV MO MOCIOBUIIbI B COBPEMEHHOI MapeMMoIOTUM OTpeiessi-
€TCST KakK «IMITMPUYECK BepubuUIMpyeMblil uaeanbHblii o6pasel] GOpMbI 1 COmepsKaHuUs JaHHOI TTOCIOBY-
IIbI, SIBJISTIOIIVIICST MHBAPMAHTOM JIJIST BCEX BAPMAHTHBIX U (DaKyIbTaTUBHBIX (GOPM €€ JIeKCUKO-CeMaHTHIeC-
KOT'O COCTaBa ¥ rpaMMaTMUYeCKOl opraHM3anyy, a Takke BCeX BapMaHTOB €€ 06miero sHaueHus» (IBaHOB,
JlomakuHa, Iletpymesckasi, 2021: 1015). Vcmonb3oBaHMe CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKOTO MOJENIMPOBAHMS
TTOCJIOBUIL B OJTHOM SI3bIKE TTO3BOJISIET O6bEKTUBHO OTTPAHUUUTh (POpMasibHbIe BapMaHThI OIHOI U TOI Ke
TTOCJIOBUIIBI OT GJIM3KUX I10 GOpMe, HO Pa3INUHBIX IO COAEPSKaHMUIO TTOCTOBUII, B TOM UMCJ/I€ CMHOHMMUYHBIX
(Ianoy, ITerpymayckas, 2021). [IpyuMeHeHne MeTOa CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKOTO MOAETNPOBAHMS TTOCIIO-
BUII [0 OTHOIIIEHUIO K Pa3HBbIM SI3bIKaM I103BOJISIET YCTAHOBUTH B HUX IMOCTOBUIIbI, KOTOpbIE TpeCcTaBIs-
10T c060iJi pas3INUHbIe HAllMOHAIbHbIE BapUalliy OOHOI U TOJ Ke MHBApUAHTHO, 06I1Ieli [JIsI STUX IMOCTOBMUI]
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOI MOJIeN, UTO yOeIUTeNbHO MPOJAEeMOHCTPUMPOBAHO Ha MaTepuase IMOCTOBUIL
€BPOITeCKUX U OPYTUX s13bIKOB' (ITapeMMOoIorust Ha MmepekpecTKax ..., 2021), a Taxoke 6e10pyCcCKUX MOCTIO-
BUII Ha eBPOIIeiickoM mapemMuosiornueckoM doune? (Ilerpyrmsyckas, 2021).

IMocnoBuIlbl B pa3HbIX sI3bIKaxX, KOTOPbIE€ TOXKAECTBEHHBI MO CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUM MOZAENSIM, MO-
TyT ObITh MO0 aHAJOTaMM B Cy4ae OTCYTCTBUS IPUMHLIUIMAIbHBIX Pasanuuii B IJIaHE COOEPSKaHUST pU
BO3MOKHBIX (DOPMAaTbHBIX PACXOKIEHNSIX MEKIY HAllOHATbHBIMY ITOCTOBMYHBIMM BapyaIMsIMy (CM. BBIIIIE),
JIMO60 MEXbSI3BIKOBBIMIU KOPPEISITAMM B CAydae HaIMUMS CYIeCTBEHHBIX Pas3/IMuMii B IUIAaHEe COOEep KaHMSs
IIpY BO3MOXKHOJ MaKCUMMaJIbHOM 6/130CTU B IIaHe (Gopmbl. Tak, TYBMHCKYIO MOCJIOBUITY JlaH3a3sl HOK —
maaknei3sipak, Jawkassl 4ok — apazassipak ‘Kypunbiimk 6es Tpybku, Ibsuuna 6es provku’ (TIITTH: 24)
HeJIb3S1 pacCMaTpuBaTh, B OT/IMUME OT TYBMHCKOV TOCJOBUIBI JlapeaH KUMUHUH MAckassl 4ok, Bvi3anust
KuxcuHuy 6a10si360 4ok Y Ky3sHella HeT MOJIOTKa, Y roTHuka — Ttoropa’ (IINTH: 96), Kak HalMOHAIbHYIO
BapualMio YHUBEPCATbHO ITOCJIOBUIIBI O CAITOKHMKe 6e3 caror, IOPTHOM 6e3 o[leskKbl, Ky3Helle 6e3 Tormopa
" T. A. (CM. Bblllle). Y MAHHBIX IMMOCIOBUI] TOXIECTBEHHbI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYeCKue MOZeau, OZHaKO
COBEPIIEHHO Pa3HOe CofepiKaHye, TOCKOJIbKY B II€PBOJ MOCIOBUIE PeUb UAET 06 OTCYTCTBUM Y KOTO-JIMO0
MpeaMeTOB, HEOOXOAMMBIX JJIs TIPa3gHbIX 3aHATUI (KYpeHMsI, PACOUTUS CIIUPTHBIX HAMIUTKOB M TIOA.), a
BO BTOPOIT TOBOPUTCSI 06 OTCYTCTBUM Y KOTO-I1O0 MPeIMETOB, XapaKTePU3YIOIINX €r0 TPYIOBYIO AesITelb-
HOCTb (ITPOAYKTOB Tpyna). [losToMy TyBMHCKas mocaoBuiia JaH3assl Y0OK — maaxknul3slpak, Jaukassl 4ok —
apazaswipak ‘Kypmnpmmk 6e3 tpyoxu, Ibsauna 6e3 promku’ (IIIITH: 24) 6ymeT TOKIECTBEHHOM II0 CBOEIi
CTPYKTYPHO-CEMaHTMUECKOI MOJIeIu, HO He aHAJIOTMYHOI 6eylopycckoii mocioBuile Kagans — 6e3 csakepol,
wasey — 6ocet ‘KysHery, 6e3 Toropa, canoxkHuk — 6ocoit” (II1: 1: 157).

'Paczolay G. European proverbs in 55 languages, with equivalents in Arabic, Persian, Sanskrit, Chinese, and Japanese.
Veszprém, 1997.

2Tetpymrayckas H0. A. VHiBepcaabHbI i iIHT9pHALIBITHAIbHBI KAMIIAHEHTHI Y MapaMisyIariuHbIM CKIazf3e Oeapyckait
MOBBI: 6eapycka-iHIaMmoyHbI CI0YHUK. Marinéy: MV, 2020.
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Eciu Hanmuuye MocIoOBUII-aHAJIOTOB XapaKTePU3yeT CTeIeHb TUIIOJIOIMYECKOi 61M30CTH / OTHaIEHHOCTHU
COCTaBOB €IVHUII TIOCTOBUYHBIX (OHAOB PA3HBIX SI3BIKOB, TO HAINUYME TOXKIECTBEHHBIX CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTMYECKUX MOJie/ieil TT03BOJISIET CYIUTh YK€ O TUIIOJIOTMYECKUX CXONCTBAaxX / Pasinuusx B CTPYKTYPHO-
CeMaHTMYECKOJ OpraHM3aluy MOCJIOBUIL PAa3HbBIX SI3bIKOB. II09TOMY BaskeH KakKAbIii YCTAHOBJIEHHBIN (akT
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOTO TOKAECTBa MOCIOBUIIL PAa3HbIX SI3bIKOB, a IMMOJHbIN CIIMCOK MOCTI0BUIL, KOTOPHIM
CBOJVICTBEHHO MEXDbSI3bIKOBOE TOXKIECTBO CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKMX MOJeJieit, MOXXHO pacCcMaTpuBaTh C
TOYKM 3pEHMSI TTPOBEPOMATBHOI TUIIOJIOTMUM SI3BIKOB MMPa KaK MMEIIMII CaMOCTOSTE/NbHYI0 3HAUMMOCTh
pesyabTaT COMOCTAaBUTENbHO-TUIIOJIOTMYECKOT0 aHa/IN3a JaHHOM Maphbl S3bIKOB.

[Ipu ompeneneHUy CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOTO TOXKIECTBA IMOCJOBUUHBIX MOJeNeil B TYBUMHCKOM U
6e/IopycCcKOM $I3bIKaxX He ciaefyeT obpaliaTh BHMMAaHMe Ha crelnuduyecKuil JBYXUWIEHHBIN Mapaien3m
CTPYKTYPbI TYBUHCKUX TTOCJTOBMUII, KOTOPBI caM IO cebe He MMeeT TUITOJIOTUUECKOi 3HAUMMOCTH C TOUKU
3peHus MPOBepOMATbHONM TUIIOJIOTUM SI3BIKOB, TOCKOJIbKY SIBJISIETCSI SKCTPATMHTBUCTUYECKUM (AaKTOPOM.
SIpkMM TOATBEPKAEHMEM 3TOTO MOKET CAYKUTh TOT (akT, UTO OJHA M Ta K€ TYBMHCKAs IOCIOBUIIA
MOXXeT B CWJIy 3THOKYJIBTYPHOM CHEIMPUIHOCTY CBOEN ABYWIEHHON CTPYKTYPhl MOMAAATh B pasMUyHbIe
TUTIOJIOTUYECKME KJIaCChl VMHMII,

Tak, nepsast 4aCTb [BYWJIEHHOI TYBMHCKOI IOCIOBULILI Kexcuzaue xeMHu yep ypasp, Kexwas kequHHu xon
ypa3p ‘TlonoBombe masxke Kpernkue 6epera pasmbiBaeT, HaroBopsl gaske TeprennByio HeBecTky noptst’ (ITITTH:
31) umeeT 6GeIOPYCCKUIT MOCIOBUYHBIN aHAJIOT U SIBISIETCSI OLHOM M3 MHOTOUMCIEHHBIX HAlMOHATbHBIX
Bapualuii YHMBEPCATbHOM MOCIOBUIIBI (CM. BBIIIE), @ BTOPAsl YaCTh OJJHOBPEMEHHO C 3TMM caMa Io cebe
COOTHOCUTCSI C KOPPEJSITUBHBIMU GEJIOPYCCKMMM TMOCAOBUIIAMM HA OCHOBAHUM TOXAECTBA CTPYKTYPHO-
CeMaHTUYeCKUX Mofesei, cp. 6emr. Illbnmet (wonamki) xamy 2y6ays ‘HaroBopsl (LyLIyKaHbE) TOM MOPTST’;
IIsnmot xamy 38003Aub i 8y2/1bl pasHocays ‘HaroBopsl (IIyLIIyKaHbe) JOM IOPTAT U Ykl pasHocar’ (TII1: 2: 44).

HOZ—)TOMY oJjist YCTaHOBJIEHUSA d)aKTa TOXIOECTBa CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX mogeneit TYBUMHCKUX U
6eJ'IODYCCKI/IX IIoCJIOoBMI, JOCTATOYHO, IIO HalieMy MHEHMIO, (bI/IKCaLlI/II/I MEXXbsA3bIKOBOTO CTPYKTYPHO-Ce-
MaHTUUYECKMX TOKIECTBA C MHOS3bIYHONM ITOCAOBUUYHOI MOIENbI0 XOTS Obl OJTHOI1 CTPYKTypHOIZ YyacTtu
,ZLBY‘UIEHHOVI TYBMHCKOVI IIOC/IOBUIIBI.

B mpoaHanM3MpoOBaHHOM TYBMHCKOM IMOCIOBUYHOM GoHAEe 3abMKCUpoBaHO 31 emmMHMUIA, MMeIOMIas
TOXKIECTBEHHbIE 6eIOPYCCKMM ITIOCAOBUIIAM CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKME MOIeNnu (UTO cocTaBisieT 32%
TYBMHCKUX TTOCJIOBUII, TAapalIe/IbHBIX Oesiopycckum). Hamp.:

° Asaza axcol-mesty apmoik, AHublza andbl-Kuwl apmeik ‘MaTepu getu 1oporu, OXOTHUKY YEPHBIE
co6osist moporu’ (IIMTH: 11) — 6en. Ceaé d3iysmka mineii capuy mamki ‘CBoO€ muts mueii cepauy matepu’ (ITI1:
2:113);

o AKcobiH-0une aan kexcypoe, vlnviH-0use doim yxcypb6a v dolivi-0ue Oblim yucypoa, AKCoiH-6u1e
aan KexcypOe ‘SI3bikoM mepeBo He Banyu, CioBoM aan He nepeHocu’ (IIIITH: 14, 27) — 6e1. S3b61KoM CeHa He
Hakociu ‘SI3pIKoM ceHa He Hakocuy ([TI1: 2: 278); Pa6omy cnosam He sameHiu ‘PaboTy cJI0BOM He ce/aels’
(I1I1: 2: 279);

° AsaHbiy 6uuesu koHuyz ‘ManeHbKuii 4épT camblii mryctpbiit’ (IIMIITH: 14) — 6en. He 3 uopma, a
axoe wiycmpae ‘He 4épt, a Kaxoii mryctpsiit’ (II1: 2: 320);

° ApHbinza anzaap, Apmeinza 6akmaap ‘B rnasa xBaauT, 3a rasa npokausaet’ (IIIITH: 16) — Gen.
V ousl — sicmam cueneyya, a 3a 60ust cabakam 6pauiays ‘B 11asa IMCTOM CTeIeTCs, a 3a [1a3a co6aKoii 1aeT’;
V 8ousl mak, a 3a sousl 3ycim iHauaii ‘B Imasa Tak, a 3a [j1a3a COBCeM MHaue’; Y 80ubl JicaM, d 3d 804bl 80YKAM
‘B m1a3a J14COIA, a 3a I71a3a BOJIKOM’; Y 60ubl JICKOM, d 3d 80ubl 8ayjkoM (nackom) ‘B rmasa jmcom, a 3a rjasa
BOJIKOM (T1eCKOM)’; V 8oust Jiicam, a 3a éoust Gicam ‘B rmasa mmcom, a 3a riasa 6ecom’ (III1: 2: 323); V gousi-
Mo — CaKoJio, d 3a 60Ubl-mMo — COII ‘B I1a3a-To COKOJIOM (XBAaJIAT), a 3a [71a3a-TO COJIbIO (06CHInaeT)’; ¥V gousl
3 MiNbIM M8apam, a 3a 8ousl KpymsiM éapam ‘B I1asa ¢ MUJIBIM JIMIIOM, @ 3@ [J1a3a KPYThIM KUIIATKOM’; ¥ 80ubl
KAMKoOM, d 3d 804l 8apkoM ‘B m1asa KOToM, a 3a rasa kunsatkom’ (TII1: 2: 324);

o Asm mypoa, 33ep MyHUOK, Buxcek mypda, xelH MyHuOK ‘BbUT 6bI KOHb — CEMIJI0 HamETCs1, Bbit
ObI HOXX — HOXKHBI HaimyTcs’ (TIIITH: 18) — Gen. A6l kapoyka, 6yd3e i esapoyka ‘Bbiia 6bI KOpOBKA, 6yIeT 1
BepEBKa’; BbL10 Ha Kapoyky, 6yd3e i Ha 8sapoyKy ‘Bblio Ha KOPOBKY, 6yzeT 1 Ha BepeBKy’; bouia 6 Kapoyka, a
Oaéunka 3Hatio3eyya ‘Brina 661 KOPOBKA, a MOJOMHMK HaiigeTcs (TI1: 1: 197);

° Zopmmaaw, moc xonap ‘XoTesn HaIpSIMUK, roTepsin fessarsb guei’ (ITTH: 26) — 6et. Ioiidsew
HaysaHoki — 32y6iw 03aueki TIOMAEb HAIPAMKY — IOTepsiellb OeHbKI ; Xmo noiidse HaysaHoKi, moii 2y6nse
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03aubKi ‘KTO IMOMIET HaNpsSIMKM, TOT IIOTepSeT HeHbKW'; Xmo ndexay HAysHeoKi, moil naedse mpel 03sHbKI
‘Kro roexas HanpsIMKM, TOT efeT HeHbKa Tpu’; ITaedsew HausHski — 6yosew exays mpsl 03saHeki ‘Tloememnib
HampsIMKYM — Gygentb exaTh geHbka Tpu’ (IMI1: 1: 278); IMTatiuwoy HaysHbeKi — Xad3iy mpel 03sHbKi, a natiuioy yepas
6p00, 0bik xad3iy yanel 200 ‘TIOWEN HATIPIMKMA — XOOWUJI JEeHbKA TPU, a IIOLIE yepes 6pojl, TaK XOAW/I LieJIblii
ron’; Xmo x003iys HaysHeKi, moii Habieae Hozi | mpayiys 03sHeKi ‘KTO XOOUT HANIPSIMKM, TOT COMBAET HOIU U
TepsieT meHbku’; [laedsew HaysHbKI — 8as3emi xneba Ha mpst OHi ‘Tloemenb HaIPSIMKY — BO3bMM XJ1e6a JHS Ha
Tpu’; Yeakpye adsin Kpyz, a HAUsHbKI 6biéaeys mpoul 035HbKI ‘BOKPYr OVH KPYT, a HAIIPSIMKM ObIBAeT JeHbKa
I’ ; Xmo 0apozy Kpyxcvlyp, HIKOJL He MYM#blYb, d Xmo npacmye, yooma He Hauye ‘KTo JOPOTy KPYKUT, HUKOLIA
He TYXXUT, a KTO IPSIMO eZIeT, TOT JoMa He HouyeT’; Xmo dapozy npacmye, moii y domy He Hauye ‘KTo mopory
CIIPSAMUT, TOT JIOMa He 3aHouyeT’; Xmo npacyixye, moii doma He Hauye ‘KTO IIpsSIMO e3[UT, TOT IOMa He HOouyeT’
(TII1: 1: 279);

° Hnexkmue kuxcu modye, Xotinye Kuxu kaac Y KOoro KOpoBa — TOT CbIT, Y Koro oBiibl — ozet’ (ITITTH:
28) = Kaposa Ha dsap3 (¥ x1s6e) — xapu Ha cmase ‘Koposa Ha 1Bope (B X/1eBY) — ezia Ha croje’ (TTI1: 1: 198);
° Kaiizan spuun kapa under ‘Mononua BugHo 1o masam’ (IITITH: 30) — 6e. BauHa na 804Kax, xmo

X003iyb na Houkax ‘BumHO 110 ouaM, KTo XoauT 1o Houam’ (I1I1: 2: 369); Bidna na soukax, wimo xo03iub YHOUKAX
‘BupHO 10 m1a3aMm (yaa0ro MOJIOZAIA), YTO XOOMT 110 HouaM (110 cBouM genam)’ (TTI1: 2: 23);

° Kuxcu uiiu kaman mepymmynep 38ec ‘Uenosek aBa pasa He poxkgaercs’ (IIIITH: 32) — 6e. lsa
pasel ymipays He 6ydsew [IBa pasa ymupath He 6ymems’ (I111: 2: 414);
° Co2n33H coc — Kepmien vt ‘CrasaHHOe ¢JI0BO — JlepeBo ¢ 3apy6Koii (T. €. JaJl CIOBO — JOJIKEH

ero BeinosiHNTh)’ (TPC: 387) min ‘CkasaHHOe ¢JI0BO — 3apyoka Ha gepese’ (IIITH: 50) — 6en. Cnosa ckasay —
manapom adcex ‘CrioBo ckasan — toropom otpy6ur’ (TII1: 2: 187);

° Typaset ynye, Jlypmy Keicka ‘PoCTOM € BepuioK, A camomoBoibCTBOM Besmkan’ (IIITTH: 52) —
6es. Mansl 3cyK, a ésik 2yk ‘MaJt KyK, 1a rpoMok 3ByK’ (TTI1: 1: 344);
o Xotozan asmmet Kapa Kecky, Kopmyk KuxicuHur Kya1aa Obiwiice! ‘TIyTIIMBOMY KOHIO BCE UyIUTCS,

Tpycnuomy uesioBeky Bcé mepemutcs’ (ITITH: 59) — 6en. ITyxcanas sapoHa kycma 6aiyya ‘TlyraHas BopoHa
kycTa 6outcs’ (III1: 2: 295); Hanyxanas éapoHa i sepa6’a 6aiyya ‘VicriyraHHas BOpOHA U BOPOObs 60UTCS’;
Pamasamwt 3 8advl KoHb i 1yxcvl 6aiyya ‘CriacéHHBIN U3 BOIbI KOHb ¥ JIysku 60uTCs’; bassaisamy i cmpax 30aeyya
(y 80ounl nese) “TpyCcIMBOMY M CTpax MepewmuTcs (B I1asa jaeser)’; baasnigaza i cmpax mpangise “TpycauBoro u
cTpax omoseBaet’; bassaisamy Ui kana cmozam 30aeyya ‘TpycMBOMY M KOITHA CTOTOM TOKaxeTcs’; bassniea-
My i Kopu (Mbliu) Ma036€03b “TPyCAMBOMY U IIeHb (MbIIb) MeaBeny ; baasnieamy i céoii yeHs cmpaiuHst ‘Tpycin-
BOMY U CBOs TeHb cTpamHa’ (II1: 2: 296);

o AKu KozaH aicsl1 — Anen yuumnec andap ‘Xopouias padora — [o6pas ciasa’ (IIIITH: 76) — 6eu.
Zo6pae d3ena camo cabe xsaniyp ‘Xopoias pabora cama ceds XBanut’; fAkas cnpasa, makas ii crasa ‘Kakas
pabora, Takas 1 c1aBa’; Jse cnpasa, mam i crasa ‘Toe pab6orta, Tam u ciasa’ (ITI1: 1: 172);

° Dwmuy 3peusu IKu, dImmuy uaasst Xepek ‘Omeskma xopoura HoBasi, A gpyr — crapsnit’ (ITITTH:
78) — 6en1. AdsenHe 0obpa Hosae, a ioHKa 30aposas ‘Ofesxaa Xopolia HoBas, a keHa 3goposas’ (III1: 2: 67);

o HAoamsikmot 6ypzan kepbec ‘Bemgupix 6or He Buaut’ (IIITH: 79) — 6en. Bednamy 60z He 3anoyiyb
napoz ‘begnomy 60r He mo3010TUT mopor’ (TI1: 2: 152);

o Asas3wl xyH 6on13a, Auaset ati 6oa1yp ‘Eciv conmuile — matb, Oter — jtyna’ (IITTH: 80) — 6ei1. /I3eHs
— 6ayska, a Hou — mauyi ‘Jedb — oTell, a Houb — MaTy’ (I1I1: 1: 89);

o Amxkan okmy uedun anvtp, Ceznzan cecmy uedun anbac TIOCIAHHYIO CTPeTy MOKHO BEPHYTb,

CkasanHoro cinosa — Het’ (IIIITH: 87) — 6ein. Boikasanaza cnosa 3a 2y6el He sepHew ‘CKa3saHHOTO CJIOBA K
ry6e He BepHEIID ; BoixaykHyy cnosa — yao He éepHewl ‘BbicKasa cJ1I0BO — yyke He BepHEws'; Kaiics He katics,
guinycyiy caayyo — He eepHew (wmo yuysaxno) ‘Kajicst He Kaiicsi, BBITYCTIU/I CJIOBO — He BePHELID (4TO yOexKaso)’;
Cninbl He nadsimew, a cnoéa He éepHew ‘CIIOHBI He NMOJHMMeEIIb, & CJIOBA He BepHEWD ; C/1068a K NMywKa:
guinycyiy — He eeprew ‘CI0BO KaK IITULIA: BBITYCTWI — He BepHEwms ([111: 2: 188);

o Awmaan Kuxcuze axcolz 60xca 6e3uH amoarHbsie ‘ToTOIHOMY UeJIOBEKY Jaske Kucias 60ka (Mo-
JIOUHBII MPOJYKT, OCTATOK XOMTIAaKa I0c/ie M3rOTOBIEHMS apaky) KaskeTcsl BKYCHOI ; Aw KeneeHde, Axcble
uok ‘Korga roson npuxogut — Jlio6as ena Bkycua’ (IIITH: 88) — 6ei. Tanodnamy jicé cmaxye TonogHOMY BCE
1o BKycy’; [anoonamy eayky i 3asepma na Hympy ‘ToomHOMY BOJIKY ¥ KOHCKas COpyst 1o HYTpyY’; Ha 2anodHet
3y0 ycé cmaura ‘Ha roytogHblii 3y6 BCE BKYCHO’ ; [a100Hb! i 2HiN0l 6Yb0iHe pad ‘TONOMHbINA ¥ THIION KapTOLIKE
pan’; TanooHsi 3°ey 6t Kars 3 Kansimami ‘TONOMHBINA Chell ObI KOHSI ¢ KOIbITaMu’ ; [a100Hb! NPbICMAKAY He Nblimde
‘Tonmomublit 1TakoMCTB He crpamysaetr’ (ITI1: 1: 220);
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° Baxca 6axcasviHza bIHAK, OWKY xan3siHzad biHaK ‘CBOSIK IIOOUT cBosiKa, Kosén mobut ckany’ (IITITH:
89) — 6e1. Ceask ceaska 6ausiys 30ansaxka ‘CBOSIK CBOsIKA BUANT usganeka’; Ceoli ceaska nasHae 30ansxa ‘CBoii
cBosiKa y3HaeT muspaneka’ (I1I1: 2: 139);

o Bax xuxcurun 6aaxcoi3vt xoii Y nedTsss MHOTo oTroBopok’ (IITITH: 90) — Gein. I'yasmaii 3ayxcobl
aodMoyKy 3Holi03e ‘JIeHTsIii Bcerga OTTOBOPKY HaiaeT’; V Hawaii Xadopki adHer adzasopki ‘Y Hamei Xagopku
opHu otroBopku’ (ITI1: 2: 272);

° Bak kuxuze 6axk Kuxcu viHax, Ilakanaap Kuxcuze sim viHak ‘TIIIOXOM 4eIOBEK OTBIIIET IIOXOTO,
Cob6aka HaiigéT yenoBevyeckuii HaBo3’ (ITTITH: 90) — 6en. 3n003eii 371003€es 30anék (na auax) nasHde ‘37opeii
3n04es usgasnexa (o rinaszam) yzaaer’ (TIIT: 2: 369);

° Haw de 2ax Jlaz dez kapawsl 6asap ‘TIpaBma — ¢ MaJeHbKUI 6enblii Kameliek — Ilo6egut
"ernpasy ¢ uépuyio ropy’ (IIITH: 96) — 6eun. IIpayda Hanpaydy nepauyszHe Tipasma Hernpasmy nepesecut’ (ITI1:
2:435);

° Hawmet uapaw, Muimu upux ‘BHeIHOCTh Kpacusasi, A HyTpo rumnoe’ (IIITH: 97); Mwmu upux,
dawmet andeir “CHapysku 30710TOM, BuyTpu ramnoir’ (IIIITH: 102) — 6e1. 3 meapy — stika, a yHympwst — 6aymyH
‘TluioMm — s1ii110, a BHYTPM — GOITYH (HaCUKeHHOe siiiio 6e3 3aponbima)’ (ITI1: 2: 324);

° Kapaxma xaii uox, Kynakma kyn uox ‘Tnasam He sanpeTuuib, Yinam He npukaxkems (ITTITH: 103)
— 6eJ1. Bousl 3assaxcaut, a 8ywsii He 3a10xcbiu ‘Trasa 3aBsiKellb, HO yinei Ha 3akpoems’ (TTI1: 2: 395);
o KopmyxkmyH uypas akceinda, XotzanHbsiy Kynaa kydypyyHoa ‘Cepiiie y Tpyca BO PTy CTYYMT,

Y nymmBoro yiu y xsocta’ (IMTH: 109) — 6en. Xmo 6aiyya, mamy y éauax dsaiyya ‘Kro 60uTCs, y TOTO B
rmasax asourtcst’ (IMI1: 2: 296);

o KoipoltoipsiHotHH MYpHYHOA, AHBISK uopaaui, spmemeze eepeH Yduch, TIOKAa MOJIOMIOi, a TO CTa-
pocTb 6picTpo npuaet’ (IIITH: 111) — 6em. Byusica 3amanady, mo Ha cmapacys sk 3xaiioseur “Yuuch CMOJIOLY,
TOIA HA CTApPOCTM Kak Haipgéumw’; IlImo 3amonady Hasyuwviucs, HA cmapacys sk Hatidzew ‘Yemy cMOIOmy
Hay4YMIIbCs, HAa CTAPOCTU Kak Haipems (I1I1: 2: 176);

° Kotwumet uatistnoan 6unup, Yatinwt KewicbiHOaH 6uiup ‘31uMy OIpPenesioT 10 JIeTy, JIeTo — 110 31-
me’ (ITTITH: 111) — 6en. Axasa 3ima, makoe nema ‘Kaxast 3uMa, Takoe JIeT0’; 3iMa CHeXcHAsA — Jiemd 0axcoxcigae
‘3uMa cHekHast — J1eTo mokmBoe’ (TII1: 1: 73).

Kak MOXHO BUOETh, TYBMHCKNME ITOCJIOBUIIbI, TOXKOECTBEHHbBIE 6eJIODYCCKI/IM mocjioBMIIaM I10 CTPYKTYD-
HO-CeMaHTUYeCKO Moge/mM, ONeMOHCTPUMPYIOT OOCTATOYHO BBICOKUI YPOBE€Hb cBoeit HMHBOKYHbTypHOﬁ
n STHOKYHbTypHOﬁ MapKMpPOBAHHOCTHM, UYTO TOBOPUT O I‘J'[y6OKOI7[ CHEL[I/ICl)I/I‘-IHOCTI/I TyBI/IHCKOf/i IMIOC/IOBUNY -
HOJ KapTMHbBI MHMpa Ha CIJOHe MMEIIIErocss TUIIOJOTMYEeCKOro CxXoacTBa B CTpYK'I'ypHO-CEMaHTI/I‘{eCKOﬁ
opranm3anym TYBUHCKUX N 6EJ'IOI)YCCKI/IX ITOC/IOBMIII.

HoenmuuHsle 06[)(1317[ U KOHUenmol 6 KOppeasamueHblXx MyBUHCKUX U 6eJlopycc1<ux
nociaosuuax

O6pa3ssl ¥ KOHIIEIITHI TP TUITIOJIOTMYECKOM COITOCTABIEHMM ITOCIOBUIT Pa3HBIX SI3bIKOB pacCMaTpPUBAIOT-
cs1 60 KaK KOMITOHEHTHI CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKO Moeayu (CM. BbIIIE), TMOO0 KaK CaMOCTOSITeTbHbIE
KOMIIOHEHTbI MOCJOBMYHOTO TUIaHa cofepkaHusi (MBaHoB, JlomakmHa, Iletpymesckasi, 2021: 1016). Bo
BTOPOM CJTy4yae TOCIOBUYHbIE 00pasbl ¥ KOHIIEIITHI IIPUOGPETAIOT TUITOJIOTUYECKYIO 3HAUMMOCTh TOJIBKO B
COCTaBe MeXXbSI3bIKOBBIX KOPPEJISITOB (T. €. MPUHIUIINATBHO COOTHOCUMBIX B IJIAHE COJlep>KaHMSsI) MMOCTOBUIL],
JIAHHBIX SI3BIKOB.

Kak mokaspiBaloT HOBeiillMe MCCaefoBaHMs, B TYBUHCKOM SI3bIKe MMeeTCsl AOBOJIbHO «3HAauMUTeIbHOe
KOJIMUECTBO ITOCJIOBUII, aHAJIOTMYHBIX 0 CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKMM MOJE/SM IOCTOBUIIAM Pa3IMYHbIX
eBPOMeiCKMX SI3bIKOB, OJHAKO OTIMUAIOIIMXCS HaduMuueM B IJIaHe COAepskaHus STHOKYJbTYPHO MapKu-
POBaHHBIX IOCJOBUUHBIX 00pa30B» (MBaHOB, JlomakuHa, Hemo60Ba, 2021: 242), uTO MO3BOJISIET Xapak-
TepU30BaTh CEMAHTUUECKYIO CIenUGUKY TYBMHCKUX IIOCAOBMIL HA IMMPOKOM SI3bIKOBOM (oHe. B cBOIO
ouepellb, HAIMUME UIEHTUYHBIX 06pPa30B M KOHIIENITOB B KOPPEISTUBHBIX IMOCIOBUIIAX PA3HbBIX SI3bIKOB
MOSKHO paccMaTpuBaTh Kak IMOKa3aTejib TUIIOJOTMYeCKUX CXOACTB / pa3inunuii ceMaHTUYeCKO CTPYKTYPbI
He TOJIbKO eIVIHUII ITOCJIOBUYHBIX (DOHIOB, HO ¥ MOCJIOBMYHBIX KAPTUH MMpa JaHHBIX HAPOIOB.

Bcero B aHanM3MpyeMbIX MMOCIOBUIAX TYBUMHCKOTO SI3bIKa 3aMKCUPOBAHO 36 eAVHMUII, KOTOPbIe Comep-
SKaT UOEHTUYHBIE TTOCTOBMYHbIE 00pa3bl M KOHIIEITHI B CPABHEHMM C KOPPEJISITUBHBIMYU O€I0PYCCKUMMU I10-
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CJIOBULIAMM (UTO COCTABJISIET 37% TYBMHCKUX ITOCIOBUIL, TTapalIeJIbHbIX Oeopycckum). Tak, 06pas «Irpsi3b»
MCIIO/Ib3YeTCS U B TYBUHCKOIA, 1 B 6€/I0pYCCKOI MTOCIOBMIIE KAaK MCTOUHUK 60raTCTBA, CITOCTYU U 61aromnosry-
und, cp.: Josypakmax modap, Manzawman 6aiisierp ‘OT ChIPOIl 3eMJIM — CHITOCTb, OT KUOKOM TIP3y —
6oratctBo’ (IIIITH: 26) — 6ei. Kinb MaHe ¥ 2passb, mo s 6ydy KHA36 ‘Bpoch MeHs B IPsi3b, TOINA s 6oy KH3b
(6oraT, xak kHa3b)” (III1: 1: 127); Celi aséc y 2pase — 6yd3eur KHA3b ‘Tloceelb OBEC B IPsisb — Oyellb KHIA3b
(6oraT, Kak KHa3b)’ (III1: 1: 127). A KOHILIENT ‘PasroBOPUMBOCTD (GONTAMBOCTD) UCIIONb3YeTCS B IIOCAOBMYHBIX
KapTuHAX MMUpa U TYBUHIIEB, M 6eJI0OPYCOB B KaueCTBe Mepuia TPYLOI00us, yMeHUS U KeJlaHusT paboTaTh,
cp.: Aacka wosaa, Axceiniza uosaz ‘Boiikuii B pasrosope, Hesoskuiit B pabore’ (IINTH: 80) — 6en. Xmo mHoza
2asopbiysb, Moil mana pobiys ‘KTo MHOTO TOBOPHUT, TOT MaJio paboTaer’; Boasw pabi, a meHw 2asapst ‘Bosbiie
pab6oraii, MeHblle roBopu’; Menw 2asapet, a 6oasw pabi ‘MeHbIie roBopu, 60sbiie paboTair’ (ITI1: 2: 278).

B paccmaTpuBaeMOM MOCTOBUYHOM (DOH/IE TYBMHCKOTO s13bIKa 3aDMKCMPOBAHO 16 eyHMII, B KOTOPBIX MC-
OJTb3YIOTCSI 06Pa3sbl, MAEHTHUYHbIE 06pa3aM B 6eI0PYCCKUX MTOCTOBUIIAX-KOPPeIATaxX (UTO cocTaBseT 44,5%
TYBMHCKMX ITOCJIOBUL, MMEIOLIMX ONHM ¥ Te ke 00pasbl U/ KOHLIENThI B KOPPEISITUBHBIX ITOCIOBUIAX
6€eI0pPyCCKOrO sI3bIKa), HATIP. !

e «CJIOBO METKOEe», Cp. BuxcexmuH uuduu xepex, CocmyH uuzesu xepek ‘Hox Hy>KeH OCTpPbIi, A CJIOBO —
metkoe’ (TIIIITH: 21) — 6en. Kyasii nayaaiw y adHazo, y 08yx, d mpanHsim cio8am — y meicauy ‘Tlymeii monagénib
B OIHOT'O, & METKUM CJIOBOM — B ThIcuy’; Cosa mima He aayiys ‘CiioBo He mumo jnetut’ (III1: 2: 186);

° «Bepa B 6oray, cp. Bypzan uokma, opyk axcik ‘bBes 6ora oTkpbiTa mopora’ (IIITH: 22) — 6e1. be3 60za
He da napoza ‘Bes 6ora He goiigéub go mopora’ (II1: 2: 1...);

e WIMCHI XBOCT», Cp. unzu Kyoypyy-6ue sim mezendap ‘Jluca cobaky xBoctom ob6manbiBaer’ (ITITTH: 25)
— Buuii saykom, a maxaii nicim xeacmom ‘Boii BOIKOM, a MaIy IMCbUM XBOCTOM’ ; Meli 6oyust pom, da Jiici xocm
‘Umert Bomumii por, ga mucuii xpoct’ (IT11: 2: 324);

e «3JI0¥1 A3BIK», CP. Adc ailsibiibl KoHuy? ‘CTparieH 3703 131K’ (TPC: 30) — 6eu. Boiica He Haxa, a 371024
a3biKka ‘Bolics He HOXa, a 371070 a3bika’ (III1: 2: 390);

° «THE3[I0 IITULBI», cp. Ky ysansiz, Kuxcu uypmmye Y nTULbl — THe310, Y yesoBeka — Poguua’ (ITTITH:
36) — 6eu. [na yeaxail nmywki ceaé 2Ha300 mina ‘[ BCAKOI ITULIBI CBOE THE3I0 Joporo’; Kaxdamy dpasdy
Hab na ceaiimy 2Ha30y Y Kaxxmoro gpospaa Het musiee csoero ruespa’ (II1: 1: 289); AypHas mas nmyuika, aKkas
ceaiizo zHA30a He mae ‘TInoxa Ta ITHULIA, KOTOPas cBoero raesna He umeer’ (III1: 1: 210); Kyw ya3siH2a bIHAK,
Kynyn uesunze vinax ‘TITuia mo6uT cBOE rHesno, Kepe6éHok mobut csoro mats (IIIITH: 36) — 6en. JypHas
nmyuwixa ceaé 2ua30o He wanye ‘Tlioxast nTua CBOMM rHe3mom He gopoxkut’ (TT11: 1: 289);

e «CTapblit KOHb», cp. Koipean asm opyk uacnac ‘Crapbiit KOHb He co6beTcst ¢ moporu’ (TIIITH: 37) — Get.
Cmapel KoHb 6apasHst He ncye, dbl He 216160Ka ap3 ‘Crapblit KOHb GOPO3IbI He TOPTUT, HO U He ITYGOKO narieT’
(TIIT: 2: 93);

e  «CJIOBO IUIOX0e», cp.: Coc cypepze, wow yHep, Cook Kazapza, uuauz yHep ‘W3 KOCTM MO3L OT CTyKa
BbUIeTaeT, 13 mepebpanku ccopa BosHukaet’ (IIIITH: 50); Apmoik cocmeH Koipbiul YHep, ApazadaH uozyu yHep
‘OT JIMIIHEro ¢JI0Ba BO3HMKaeT ccopa, OT BuHa — apaka’ (IIITH: 86) — 6en. Ad crosa da cnosa — npwiuiio 0da
kynakoy ‘OT ¢JioBa K CJI0BY (TJIOXOMY) — AONUIO 10 Kysnakos (ITI1: 2: 388);

e  «miasa (YOAJoro MOJIOALA)», CP. Xamubln uepHun visxol undeH, Kaiizan sapHur kapa undey ‘BeTpeHoe
MEeCTO Y3HAIOT 110 IepeBbsM, Yiamoro monoaia — 1o miasam’ (ITITH: 58) — 6en. Biona na éoukax, wimo xo03ius
yHOuKax ‘BumHO 1o m1a3am (yIaJIoro MOJIOLIIA), 4YTO XOAUT 110 HouaM (1o cBouMm aenam)’ (TII1: 2: 23);

e  «CBUBATb BEPEBKy», cp. Yenmu sxcun eepenup, YeueHHu cakmuin eepeHup ‘BepeéBKy yMeouy Hamo
cBUBAaTh, [TocsoBuiy Hago ¢ ymoMm Toakosaty (IITITH: 66) — 6en. 3 eempy 8apoyky caye ‘Y13 BeTpa BepEBKY
cospéeT’ (III1: 2: 377);

e  «rOpe M cYacTbe (XOHAT)», cp. Yosaapwl dypeen Yvipzaapst ooxcym ‘Tope TOPOMMUTCS, A cuacTbe He
cieunt’ (IIMITH: 67) — 6ei. Hluacye 3a 2apami, a 6s0a 3a nasuami ‘CuacTbs 3a ropamu (6exxuT), a 6ema 3a
wieyamu (cniewmnt)’ (TIIT: 2: 423);

e «CJIOBO [OGpoe», cp. Adc 6ens3 ausliviz, Aac xanassl atisislidsiz ‘Ho6poe c1oBo jgeunt, OroBop OYeHb
omacen’ (IIIITH: 80) — 6en. Jlackasgae cnosa i kocys 1omius ‘JTo6poe CI0BO U KOCTb JOMUT ; Jlackasae c08d
Jienut dy6inet ‘JTo6poe caoBo tyuine gyounsr’ (II1: 2: 9);

e  «OTCYTCTBME Uero-an6o», cp. Kypyzoau Kypywrax 03spe ‘Jlydiile 4TO-TO, XOTh KOPSBOE, UeM HUYETO’
(TITITH: 110) — 6e:1. Jleneti mana, usim Hivoza ‘JTyunie majo, uem Huuero’ (VIK: 200);
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e «uCKpa (MaseHbKass)», cp. Yawmanusidan epm yHep, YaawikeiHoan yep yHep ‘N3 MCKPbI BO3TOPUTCS
noskap, Ot noxns — HasogHeHue’ (IIIITH: 66) — 6em. 3 manoil ickpst Gvi6aeys uacam éaniki naxap ‘Y3 manoii
MICKPBI 6BIBAET YaCTO GOJIBILION TIOKApP’; 3 Maoll icKpbl 85iKi a20Hb Obigae VI3 Masioi MCKPbI 60JIBIION OrOHb
oniBaet’ (III1: 1: 59); Ad manoil ickpst ceip-60p 3azapaeyya ‘OT MaJoi UCKPbI CbIP-60p 3aropaercs’; Ao ickpbl i
gada moxca 3azapayya ‘OT UCKPBI 1 BOJA MoxeT 3aroperhcs’ (ITIT: 1: 60).

B mpoaHaM31pOBaHHbIX MOCJOBUIIAX TYBMHCKOTO S13bIKa 3aduKcupoBaHa 21 equHMIIa, e COMePIKaTCs
KOHIIEIIThbI, MAEHTUUHbIE KOHIIEIITAaM B COCTaBe COMepsKaTelbHO KOPPEISITUBHBIX GEJIOPYCCKUX TTOCTOBMIIL
(4TO CcoCTaBsIeT MOUTH 55,5% TYBUHCKUX TOCIOBUII-KOPPEISITOB OGEOPYCCKMM IMOCAOBUIIAM), TIPU 3TOM
Mo aBJIsIIoNIee GOJIBIIMHCTBO COBIAAAIOIIMX KOHIIEIITOB MIPUXOIUTCS Ha MapHble KOHIIEIThI, TOBTOPSIONIM-
ecsl B TIOCJIOBMIIAX OIHOTO SI3bIKa M/MJIM Pa3HbIX SI3bIKOB (IIOCIOBUYHbIE OMHOMBI), HATIP. :

° ‘oter’ — ‘KOHF, cp. Ada mypda — 4oH mawsielp, Asm mypda — uep keep ‘Eciu ¢ OTLIOM, TO
3HaKOMMTCS C JitoabMu, Eciin ¢ KoHEM, To 3HaKoMuUTCS ¢ okpyroit’ (ITITH: 12); Ada uokma — 3ut 4ok, As0bl
yokma — 6ym uok dez ‘Bes orija — Kak 6e3 apyra, bes Koust — kak 6e3 "Hor’ (IIIITH: 12) — 6e1. KoHs y 2acnadapus!
— 6aypka ‘Koub B momarninem xossiictse — orerr’ (ITI1: 1: 139);

° ‘oTerr’ — ‘Martw, Cp. Ada CO3YH (AUA3bIHbIK UAZbIbl, CYP2AAH Uy2aaswl) axwipsin 6oa6ac, Me cosyH
(asaswviHbly Uazblbl, CypeaaH uyzadsst) uxcun 6onbac ‘Hakas oria sarmomuHaii, CioBa Mmatepu yBaskai’” (IITITH:
12) — 6e1. Xmo 6auwsky i Mauyi 3nesaxcae, moii 0abpa He 3Hae ‘KTo oTIa 1 MaTh He YBasKaeT, TOT Jo6pa He 3HaeT’
(TIITI: 2: 86);

° ‘HeBMHOBHBIIT', Cp. Akmetz Kuxu ak ousec ‘HeBunHbI1 He Kaetcs’ (IIIITH: 14) — 6en. Haginxas
kpoy He ymoiyya ‘HeBunnas xposb He Tantcs’ (TTI1: 1: 352);

o ‘ponHsT’, cp. Ay mypasude, mypaaam 033p, Kuxcu mypasroe, mepenum 033p ‘3Bepb B 6efe K Taii-
re crpemutcs, Yenosex B 6ege K popHe taHetcs’ (ITTITH: 16) — 6es1. PadHs moawki 0a uopHaza OHs ‘PomHS TOJb-
KO [0 YEPHOTO IHA’; Padusa monwski da 6enaza OHsl, a y uopHsl 03eHs He Hatidzew ‘PoIHS TOIBKO [0 6e10ro g4, a
B UEpHBLIN OeHb He Hanaemp (TI11: 2: 143);

° ‘rosiom’ — ‘xomnon’, cp. AwmaarstH ymmynmap, Zloyeansin ymnac ‘Tosios co BpeMeHeM 3a0bIBaeTcs,
Xoson, HaBeyHo B KocTy Bhegaercss’ (ITNTH: 18) — 6en. T'onad 2oHiys Ha xonad Tomon rouut Ha xonox, (T, 1,
218); I'anteua vt 201a0 nazoHAys Ha xonad ‘HuieTa ma roof, morouaT Ha xonoxn’ (111, 1, 408);

. ‘6oraThiir’, cp. Bati kuxu 6atisiHza neknec ‘Bait 6oraTrctBom He HackiTutcs’ (TIIITH: 19) — Ger.
Bazamet absi-uimo xanae, 60 ceaiizo niky He mae ‘Boratblii BCE XBaTaeT, CBOEr0 He cuuTaetr’; Y 6azamaza He
npaci, a smy w3 npsiHaci ‘Y 60ratoro He rnpocu, a emy eiué npurecn’ (I111, 1, 423)

o ‘rpyx’, cp. Kaac-modyz uypmmanza — Kapax Kei3vi1 axcot10a ‘3aXUTOYHAS XKU3Hb — B ymop-
oM Tpyae’ (IIIITH: 29) — 6ei1. Bock Ha ceeue Ak Gbigae: Xmo npauye, moii i Mae ‘BOT Ha cBeTe KaK ObIBAaeT, KTO
TPYOUTCS, TOT U HaxuBaetcs’ (III1: 1: 165); Xmo 06ae (pobius), moti i mae ‘Kro Tpymurcst (paboTaer), TOT U
6orateet’ (IIIT: 1: 185);

° ‘crapslit’, cp. Ketpaanda — xoiivikmole, Koei3sipaanda — uapeiua ‘SInoBoit cTaHeT — JIMIIHEHR
craHeT, CTapbIM cTaHeT — BopwiuBbIM ctaHet’ (IIIITH: 37) — 6en. I03e cmapsl 8apubiyb, Manadaii namayusiusp
‘The crapslii BOpunT, Mosiogmoii momunt’ (ITI1: 2: 92);

° ‘mapeHy’ — ‘KOHV, cp. Kvic amke vinak, Oon asmka biHax ‘JeByLiKe Hy>KeH Hapsig, 4oporoi, Ilap-
HIO JOposke KoHb BopoHoit’” (IITTH: 38) — 6en. Xnoney Ha Kawsa cadae, a 03eyka podsiyya i nacnseae amy Tla-
peHb Ha KOHS CaAUTCs, a IeByIlIKa eMy ToabKo poautcst’ (T111, 2, 27);

° ‘mepBbIil (OmepenuBIINMIA’ — ‘TIOC/AeHMIT (Omo3maBiumit)’, cp. MypHaarHsiy mepy3y, COHHAaH-
HolH wopy3y ‘OrnepenuBLIEMY COIYTCTBYeT yhada, OmospasuieMy — HeseseHbe' (IIIITH: 40) — Gem Xmo
nepust, moii nenust ‘Kro mepsbiii, Tomy Bcé myuinee’ (ITIT: 2: 305); AnowHAMY 20CYi0 JbIHKA Y KAUAPIHCHIKY
‘TlocsieHeMY TOCTIO JIOKKA B YTy 3a meukoir’ (ITI1: 1: 400);

° ‘Briepeny (mepemHuit)’ — ‘mosanu (3aguuii)’, cp. MypHyH xetnaap, CooH ucmasp ‘TIpucMOTpuCh,
yTO Briepeay, OmigHuch, uto nmosamyu’ (IITH: 40) — 6en. Kine nepad cabow — 3Hoiid3ew 3a caboro ‘Bpoch
nepep co60i0 — Haimémp 3a co6ow’; Kine (KiHeul, 3aKiHs) Hanepad — 3Holidsew 33ady ‘Bpoch (6pocuiis,
3aKMHeIllb) BIIePE — Haimémb c3ann’; 3akiHs Ha3ad — Hanepadse 3Holi03ew ‘3aKMHb Ha3a] — BIIepeIyu Haii-
néwn’; Kine 3a caboio — 3Hotidsew nepad caboio ‘Bpoch 3a co6010 — Haimémsb nepen co6oi’; Kie 33ady —
nadsimewr Hanepadse ‘Bpock c3agy — nomHuMentb Brepemy’ (III1: 2: 459); MypHaaHwiH COHHAlizbI361 30epep
‘BamHue KombITa uayT 1o ciaeny nepenuux’ (ITIITH: 40) — 6en. Iakoutoyya napaoHis kamki, i 3a0Hia He
3acmanyyya TIoKaTSTCS IepeHMe KaTKu, 1 3afgHue He ocranytest’ (TII1: 1: 376);
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o ‘mopora’ — ‘mecHs’, cp. Onym yny3y uy2aanaxcoin Xeep33p, Yopyk yiy3y sipaaxcoin xeepsp ‘B op-
Te BecesaTcst pasroBopamu, B mopore — mecusvu’ (IIITTH: 42) — 6ei. IlecHsa dapozy nasHae ‘TlecHst mopory
no3Haét’ (I1I1: 2: 192);

° ‘Iakath’ — ‘cMeAThCs’, Cp. Oopasnde — wiznaap, MyHeapaanda — kammoipap ‘OT pajocTu —
w1auyT, B rope — cmerorcs’ (ININTH: 46) — 6ei1. AdHbt 80usl | naauyys i cmaoyya (ckauyys) ‘OmHM I1asa v IagyT
u cmerorcst” (ITI1: 2: 207);

o ‘cKymocThb (CKyIoit)’” — ‘myma (mymeBHbIN)’, cp. Xapam cemkun — Oymak ‘CKyImocTb — 4TO
nywesHbie myTe! (IIIITH: 57) — 6es1. Ckynomy pybens dapoxciust 3a dyuty ‘CKyromy py6ib moposke gy’ (TT11:
2: 332);

° ‘pabota (pabortaTh) — ‘ema (ectTb)’, cp. XOAYM-X0ayM Kbulioblp axcolnoaap, XvlpHboLM-XbIPHbLM
KoL10bp yuup ‘PaboraTh oy — pyK He manu, [lonanack efa — He kaseii skuota’ (IIIITH: 58) — 6et. Pa6omaii
(pabi, nanpayyii) da nomy — nasci ¥ axsomy ‘Pa6otaii (IlopaboTaelis) 40 MMOTy — Ioelib B 0X0Ty’; Jobpa
napa6omaew — 006pa nacniw i nad’aci ‘Xopoiro mopaboTaenib — XOpOIIO ¥ mocruiinb u moents (I111: 1: 182);

o ‘6oraTblii’ — ‘Gemublit’, cp. A0sibiHbl 6ail K3spzesec, Baiinbl 10blbl K33p2esec ‘BoraTolii 6eJHOIO
He kasieeT, Bemubiit 6oratoro He kaneet’ (IITIITH: 79) — 6en. Bazamsi d3isiyua, usim OedHbl Hobl8iyyad, a 6edHsl
cmseyua, 03e y 6azamaza 03seyya ‘BoraTelii YOUBIISLETCS, YeM OeqHbIii MATAETCs, a OeJHbI YCMEeXaeTcCs, Tue
y 6oraToro gesaetcs’ (III1: 1: 415); BedHst Moxca Obiub 6azamstpom, a 6azamelp 6edHbIM ‘BeqHbI MOKET CTAaTh
6oraTbhiM, a 6oraTeiit 6emgabiM’ (ITI1: 1: 414);

° ‘rope’ — ‘pagmocty, cp. Kaxcoiordan, eepyuky Kaxcan-oaa kader uopuyyp ‘Tope u pagocts Beerna
psamom unyT’ (ITIITH: 103) — 6en. Cxobki cMymky, cmonski ii padacyi ‘CKONIBKO ropsi, CTONbKO 1 pagocti’ (TTI1:
2:488);

° ‘rmasa’ — ‘cepnue’, cp. Kapakmety kepzenunde, Yypekmuy Ky3asnunoe ‘Tinasa ysumenu, A cepaity
3axoreniocy’ (ITIITH: 104) — 6e. Boust He 6auays, mo ii Oywa (capya) He 6aniys ‘Tnasa He BUIMAT, TaK U AylIa
(cepaue) He 60muT’ (TIIT: 2: 470).

Kaxk ByauM, B TYBMHCKMX IIOCJIOBUALIAX T€ 00pasbl ¥ KOHIEINThI, KOTOPbIE MIAEHTUYHbBI 6eJI0PYyCCKIUM I10-
CJIOBUYHBIM 06pa3aM M KOHIIENTaM, Peajn3yTCs 4YacTo B PA3HOOOPA3HBIX KOMOMHAIIMSAX C STHOKY/IBTYPHO
MapKMPOBAaHHBIMM 00pa3aMy M JTMHTBOKYJIbTYPHO 00YC/IOBJIE€HHBIMY KOHIIEIITAMM, YTO CBUIETEIbCTBYET O
TECHOM B3aMMOCBSI3Y ¥ B3aMMOBO3IEMCTBUM TUITOJOTMUECKY OBIIEro ¥ HaIlMOHAIBHO Crienu(uueckoro B
06pasHOM IIPOCTPAHCTBE ¥ KOHIIENTYaIbHOI chepe TYBMHCKOI MMOCTOBUYHOI KapTUHbI MUpa.

3axnrouerue

CoItoCcTaBUTEIHHO-TUITOJIOTMYECKOe VCCAeA0BaHMe MOCTOBUYHBIX (GOHIOB TYBMHCKOTO U 6€I0PYyCCKOTrO
SI3BIKOB HAa OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKOTO MOAEIMPOBAHMS MEKbSI3bIKOBBIX ITOCIOBUYHBIX ITapasiie-
JIeii TI03BOJINIIO, BO-TIEPBBIX, YCTAHOBUTDH aHAJIOTMUYHbIE B 000MX SI3bIKAX MTOCTOBUIIBI U IubdepeHIMPOBaTh
UX TI0 XapaKTepy MeXbSI3bIKOBOI OOIIHOCTM HA YHMBEpCAJbHbIE (HE OOYCIIOBIEHHBIE POJICTBOM SI3bIKOB
M SI3BIKOBBIMM KOHTAKTaMM €OVMHMUIIbI), MHTEPHAIIMOHAIbHbIE (3aMMMCTBOBAHHbIE U3 PA3IMUYHBIX S3bIKOB
KaK B TYBUMHCKWI, TaK ¥ B OEJIOPYCCKMUIT SI3bIK); BO-BTOPBIX, BBISIBUTH TOXAECTBEHHBIE CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTUUYECKMEe MO B I[€JIOM pslie TYBUHCKUX M GeIOPYCCKUX TOCTOBUIL M OMMUCATh JTMHIBOKYJIbTYPHO
JeTepMUHUPOBAHHYIO BapMATUBHOCTD, CTPYKTYPHYIO, 0OPAa3HYIO U MOHSITUITHYIO STHOCIIEIUGUIHOCTD T10-
CJIOBUIT B TYBMHCKOM SI3bIKE; B-TPETHUX, YCTAHOBUTDH HAINUME UAEHTUUHBIX TTOCTOBUUHBIX 00pa30B M KOH-
IIENITOB B KOPPEJSTUBHBIX MMOCIOBUIIAX TYBUHCKOTO U OEJIOPYCCKOTO SI3BIKOB, MOKA3aTh JIMHTBOKYJIBTYP-
HYI0 00YCJIOBJIEHHOCTD B peanu3aluu 06umx 06pa3oB ¥ KOHIIEIITOB, MX B3aMMOCBSI3b C 9STHOJIMHIBOKY/ILTYPHO
MapKMPOBAaHHBIMM 00pa3amMy M KOHIIEIITAMM B TTOCTOBUYHOI KapTUHE Mypa TYBMHCKOTO HAapoa.

AHanu3 MOCJIOBMYHBIX Iapasijieieii TYBMHCKOTO M GeI0PYyCCKOrO SI3bIKOB IOKa3asl, C OJHOI CTOPOHBI,
HEOXMIAHHO BBICOKYIO CTEIE€Hb TUITOJIOTMUYECKOM OIM30CTH MOCAOBUYHBIX (POHIOB (Kakmasi BOCbMasl Ty-
BMHCKAsI MIOCJIOBMIIA MMEET COOTBETCTBME B GEIOPYCCKOM SI3bIKE), a C IPYroil — OKMIAeMO BBICOKUI ypo-
BEHb 3THOKY/IBTYPHOI CHEIMOUUHOCTM TYBMHCKMUX ITOCAOBUI], KOPPEIUPYIOMIUX C GEJIOPYyCCKMMM B IjIa-
HE KaK TOXIECTBA CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKMX MOIeNei, TaK M HaJIuuMsg MIEHTUUHBbIX ITOCTOBUUYHBIX
06pa3oB 1 KOHIENTOB. [Tofas/siioliee GONBIIMHCTBO Mapasuieeii 6eJI0pycCKUM IOCAOBUIIAM HAIlMOHAb-
HO MapKMPOBaHbI B TYBMHCKOM IIOCIOBUYHOM (POH[E, UTO CBUIETEIbCTBYET O ITTyGOKOI B3aMMOCBSI3U U
TECHOM B3aMMOJIEMCTBMUM B TYBMHCKOI TIOCIOBUYHOM KapTHHE MMpPA TUITOJIOTMUYECKU OOIIEro M STHOKY/Ib-
TYPHO CITelpuIecKoro.
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Pa3pa6oTaHHasi METOAMKA YCTAHOBJIEHMSI Y TIOJyUEHHbIE CIIMCKM aHAJOTUYHbIX MTOCIOBMUII, TOKIECTBEH-
HBIX [IOCJIOBMYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKIX MOIE/IEN, MAEHTUUHBIX TOCIOBMUYHBIX 06Pa30B 1 KOHIEIITOB
B KOPPEJISITUBHBIX MTOCOBUIIAX TYBMHCKOTO 1 GEI0OPYCCKOTO SI3bIKOB ITO3BOJISIET CO3/1aTh 0ObEKTUBHYIO 6a3y
JAHHBIX [IJIS1 COMOCTAaBUTENbHOTO JMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOTO M JIMHTBOAKCHMOJIOTMUECKOTO OIMCAHMUS TY-
BMHCKOJI TIOCJIOBMYHOJ KapTMHBI MM Pa Ha IIMPOKOM €BP0a3uaTCKOM sI3bIKOBOM ¥ JIMHTBOKY/IbTYPHOM (OHE,
BBECTM TYBMHCKME IOCTOBMIIBI B HayuHbIi 060POT IO pa3paboTke MpOBEPOMaIbHON TUIIOIOTUM SI3bIKOB
MMpa B TEOPETUYECKOM (COGCTBEHHO JIMHTBUCTUUYECKOM M JIMHTBOKY/JIBTYPHOM), @ TaKKe B MPUKIATHOM
(TlepeBOIHOM U JIEKCUKOTrpaduueckom) acreKTax.

HepCHeKTMBOI;'I 711 JaJbHEMIIMX MUCCIeJOBAaHUI SIBJISIETCSI COIIOCTAaBUTENIbHbIN aHANIN3 U TUIIOJOTrUMYec-
KOe OIlMCaHMe TYBMHCKUX IMOC/JTOBUILL M ITIOCJTIOBUII APYIMX A3BIKOB Ha OCHOBE MEXbA3BIKOBOTO CTPYKTYPHO-
CeEMaHTN4YeCKOIro Moae/JMpoOBaHMA C LI€JIbIO BbISIBJIEHUS U ,ZlMd)d)GpEHLU/IaLU/H/I BCero KOMILJIeKca TUIIOJIOIM-
YeCKM 3HAUMMBbIX MeXbSI3bIKOBBIX ITOCTOBUMYHBIX COOTBETCTBUI KaK OJISI OTAE/TbHbIX I1ap s3bIKOB, TaK M OJIS
TYBMHCKOI'O M IeJIbIX I'PYTIIT eBpOHeﬂCKMX " a3MaTCKMUX SA3bIKOB.

ITociemoBaTesbHOE COIMOCTABUTEIbHO-TUIIOJIOTUYECKOe u3ydyeHue IMoCJI0OBUL TYBMHCKOTO Ha (bOHE eB-
pOl'[efICKMX M a3mnaTCKUX S3bIKOB ITO3BOJIUT OTBETUTb HA MHOI'ME BOIIPOCHI O MPOUCXOKIAEHNUN M HAIMOHAJIb-
HOM CBOEO6paSI/H/I TYBMHCKHUX ITIOCJIOBUII, CTEII€EHU U O0COGEHHOCTSIX UX reHeTUYeCKOou, apeaanoVI, TUIIO-
JIOTMYECKO O6I.L[HOCTI/I VS. YHUKAJIbHOCTU KaK B A3bIKOBOM, TdK U B JIMHI'BOKYJIBTYDHOM acCII€KT€ B €B-
pPOa3naTCKOM IIapeMMOJJIOTMYE€CKOM KOHTUHYYMeE.
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